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Safety Instructions
The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen risks or 
damage from unsafe or incorrect operation of the product.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as described 
below.

This symbol is displayed to the indicate matters and operations that 
can cause risk. Read the part with this symbol carefully and follow the 
instructions in order to avoid risk.

WARNING - This indicates that the failure to follow the instructions 
can cause serious injury or death. 

CAUTION - This indicates that the failure to follow the instructions 
can cause the minor injury or damage the product.

To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons when using 
your product, basic safety precautions should be followed, including the 
following. 

WARNING

Children in the household
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.

For use in Europe:
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.
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GROUNDING REQUIREMENTS

For your safety, the information in this manual must be followed to 
minimize the risk of fire, explosion, or electric shock, or to prevent 
property damage, injury to persons, or death.

WARNING

•• This appliance must be grounded. In the event of malfunction or breakdown, grounding 
will reduce the risk of electric shock by providing a path of least resistance for electric 
current.

•• This appliance is equipped with a cord having an equipment-grounding conductor and 
grounding plug. The plug must be plugged into an appropriate outlet that is properly 
installed and grounded in accordance with all local codes and ordinances.

•• Improper connection of the equipment-grounding conductor can result in risk of electric 
shock. Check with a qualified electrician or service person if you are in doubt as to 
whether the appliance is properly grounded.

•• Do not modify the plug provided with the appliance. If it does not fit the outlet, have a 
proper outlet installed by a qualified electrician.
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To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons when using 
your product, basic safety precautions should be followed, including the 
following. 

WARNING

Operation

•• Do not use a sharp object like drill or pin 
to press or separate an operation unit. It 
can cause the electric shock or injury. 

•• Only an authorized repair person from 
LG Electronics service centre should 
disassemble, repair, or modify the 
product. Improper service may cause 
injury, electric shock or fire. 

•• Do not spray the water inside or outside 
the product to clean it. Water can 
damage the insulation, causing electric 
shock or fire.

•• Keep the area underneath and around 
your appliances free of combustible 
materials such as lint, paper, rags, 
chemicals, etc. Improper use can cause 
fire or explosion.

•• Do not put living animals, such as pets 
into the product. It may cause injury.

•• Do not leave this appliance door open. 
Children may hang on the door or crawl 
inside the appliance, causing damage 
or injury.

Installation

•• Never attempt to operate this appliance 
if it is damaged, malfunctioning, partially 
disassembled, or has missing or broken 
parts, including a damaged cord or plug. 
It can cause electric shock or injury. 

•• This appliance is heavy. Two or more 
people may be needed to install and 
move the appliance. Failure to do so 
can result in injury.

•• Store and install this appliance where 
it will not be exposed to temperatures 
below freezing or exposed to outdoor 
weather conditions. Failure to do so can 
result in leakage.

•• Tighten the drain hose to avoid 
separation. Splashing of water may 
cause electric shock.

•• If the supply cord is damaged, it must 
be replaced by the manufacturer or 
its service agents or similarly qualified 
person in order to avoid a hazard.

•• The appliance must not be installed 
behind a lockable door, a sliding door 
or a door with a hinge on the opposite 
side to that of the tumble dryer, in such 
a way that a full opening of the tumble 
dryer door is restricted.
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•• Never reach into this appliance while 
it is operating. Wait until the drum has 
completely stopped. Failure to do so 
may result in injury.

•• Do not put in, wash or dry articles that 
have been cleaned in, washed in, 
soaked in, or spotted with combustible 
or explosive substances (such as 
wax, oil, paint, gasoline, degreasers, 
drycleaning solvents, kerosene, 
vegetable oil, cooking oil, etc.). Improper 
use can cause fire or explosion.

•• In case of flood, stop using the product 
and contact the LG Electronics service 
centre. Contact with water can cause 
electric shock.

•• Do not push down the door excessively, 
when the appliance door is open. Doing 
so may topple over the appliance and it 
can cause the injury.

•• Use new hose-sets supplied with the 
appliance. Old hose-sets should not 
be reused. Water leakage may cause 
property damage.

•• Do not touch the door during steam 
cycles, drying or high-temperature 
washing. The door surface can become 
very hot. Allow the door lock to release 
before opening the door. Failure to do 
so may result in injury.

•• Do not use inflammable gas and 
combustible substances (benzene, 
gasoline, thinner, petroleum, alcohol, 
etc.) around the product. It may cause 
explosion or fire.

•• If the drain hose or inlet hose is frozen 
during winter, use it only after thawing. 
Freezing may cause fire or electric 
shock, and frozen parts may cause 
product malfunction or reduction in 
product life span.

•• Keep all washing detergents, softener 
and bleach away from children. These 
products contain poisonous materials.

•• Do not plug multiple products into 
multiple socket-outlets or extension 
cords. This can cause fire. 

•• Remove the power plug when you clean 
the product. Not removing the plug may 
result in electric shock or injury. 

•• Do not touch the power plug with wet 
hands. It can cause the electric shock 
or injury. 

•• When pulling out the power plug from 
an outlet, hold the power plug, not the 
cable. Damage of the cable can cause 
the electric shock or injury. 

•• Do not bend the power cable 
excessively or place a heavy object on 
top of it. Damage of the power cable 
can cause electric shock or fire. 
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•• Before discarding an old appliance, 
unplug it. Render the plug useless. 
Cut off the cable directly behind the 
appliance to prevent misuse.

•• Dispose of the packaging material (such 
as vinyl and styrofoam) away from 
children. The packaging material can 
suffocate a child.

•• Remove the door to the washing 
compartment before this appliance is 
removed from service or discarded to 
avoid the danger of children or small 
animals getting trapped inside. Failure 
to do so can result in serious injury to 
persons or death.
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Installation
Specifications

	 Transit bolts

	 Power plug

	 Drawer

	 Control panel

	 Drum

	 Door

	 Drain hose

	 Drain plug

	 Drain pump filter

	 Cover cap 
(Location may 
vary depending on 
products)

	 Adjustable feet

•• Power supply : 220 V, 50 Hz
•• Size : 600 mm (W) X 610 mm (D) X 850 mm (H)
•• Product weight : 70 kg
•• Wash Capacity : 10.5 kg 
•• Permissible water pressure : 0.1 - 1.0 MPa (1.0 - 10.0 kgf / cm2)

 

•• Appearance and specifications may vary without notice to improve the quality of the product.

Accessories

Inlet hose (1EA)  
(Option: Hot 

(1EA))

Spanner Elbow Bracket 
(for securing drain 

hose)

Caps for covering 
shipping bolt holes

Anti–slip sheets 
(2EA) 

(Optional)

Tie strap 
(Optional in some 

countries only)
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Location

10 cm 2 cm 2 cm

Level floor : Allowable slope under the entire washing 
machine is 1°.

Power outlet : Must be within 1.5 meters of either side 
of the location of the washing machine.

•• Do not overload the outlet with more than one 
appliance.

Additional Clearance : For the wall, 10 cm: rear  
/2 cm: right & left side

•• Do not place or store laundry products on top of the 
washing machine at any time.

•• These products may damage the finish or controls.

Positioning
•• Install the washing machine on a flat hard floor.

•• Make sure that air circulation around the washing 
machine is not impeded by carpets, rugs, etc.

•• Never try to correct any unevenness in the floor with 
pieces of wood, cardboard or similar materials under 
the washing machine.

•• If it is impossible to avoid positioning the washing 
machine next to a gas cooker or coal burning 
insulation (85x60 cm) covered with aluminum foil on 
the side facing the cooker or stove must be inserted 
between the two appliances.

•• Do not install your washing machine in rooms where 
freezing temperatures may occur. Frozen hoses may 
burst under pressure. The reliability of the electronic 
control unit may be impaired at temperatures below 
freezing point.

•• Please ensure that when the washing machine is 
installed, it is easily accessible for an engineer in the 
event of a breakdown.

•• With the washing machine installed, adjust all four feet 
using the transit bolt spanner provided to ensure the 
appliance is stable, and a clearance of approximately 
20 mm is left between the top of the washing machine 
and the underside of any work-top.

•• This equipment is not designed for maritime use or for 
use in mobile installations such as caravans, aircraft 
etc.

Electrical Connection
•• Do not use an extension cord or double adapter.

•• Always unplug the washing machine and turn off the 
water supply after use.

•• Connect the washing machine to an earthed socket in 
accordance with current wiring regulations.

•• The washing machine must be positioned so that the 
plug is easily accessible.

•• Repairs to the washing machine must only be carried 
out by qualified personnel. Repairs carried out by 
inexperienced persons may cause injury or serious 
malfunctioning. Contact your local service centre.

•• If the washing machine is delivered in winter and 
temperatures are below freezing, place the washing 
machine at room temperature for a few hours before 
putting it into operation.
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Unpacking and Removing 
Shipping Bolts
1 Lift the washing machine off the foam base.

•• After removing the carton and shipping material, 
lift the washing machine off the foam base. Make 
sure the tub support comes off with the base 
and is not stuck to the bottom of the washing 
machine.

•• If you must lay the washing machine down to 
remove the carton base, always protect the side 
of the washing machine and lay it carefully on 
its side. DO NOT lay the washing machine on its 
front or back.

Tub Support 
(Optional) 

Carton base

2 Remove the bolt assemblies.

•• Starting with the bottom two shipping bolts, use 
the spanner (included) to fully loosen all shipping 
bolts by turning them counterclockwise. Remove 
the bolt assemblies by wiggling them slightly 
while pulling them out.

Retainer

Shipping 
bolt

3 Install the hole caps.

•• Locate the hole caps included in the accessory 
pack and install them in the shipping bolt holes.

Cap

Note
•• Save the bolt assemblies for future use. To 
prevent damage to internal components, DO NOT 
transport the washing machine without reinstalling 
the shipping bolts.

•• Failure to remove shipping bolts and retainers 
may cause severe vibration and noise, which 
can lead to permanent damage to the washing 
machine. The cord is secured to the back of the 
washing machine with a shipping bolt to help 
prevent operation with shipping bolts in place.
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If you install the washing machine on a slippery surface, 
it may move because of excessive vibration. Incorrect 
leveling may cause malfunction through noise and 
vibration. If this occurs, install the non-skid pads under 
the leveling feet and adjust the level.

1  Clean the floor to attach the non-skid pads.

•• Use a dry rag to remove and clean foreign 
objects and moisture. If moisture remains, the 
non-skid pads may slip.

2 Adjust the level after placing the washing machine 
in the installation area.

3 Place the adhesive side of the non-skid pad on the 
floor.

•• It is most effective to install the non-skid pads 
under the front legs. If it is difficult to place the 
pads under the front legs, place them under the 
back legs.

This side up

Adhesive side

4 Ensure the washing machine is level.

•• Push or rock the top edges of the washing 
machine gently to make sure that the washing 
machine does not rock. If the washing machine 
rocks, level the washing machine again.

Wooden Floors (Suspended 
Floors)
•• Wooden floors are particularly susceptible to vibration.

•• To prevent vibration we recommend you place rubber 
cups at least 15 mm thick of the each foot of the 
washing machine, secured to at least two floor beams 
with screws.

Rubber Cup

•• If possible install the washing machine in one of the 
corners of the room, where the floor is more stable.

•• Fit the rubber cups to reduce vibration.

•• You can obtain rubber cups (p/no.4620ER4002B) from 
the LG Service Centre.

Note
•• Proper placement and leveling of the washing 
machine will ensure long, regular, and reliable 
operation.

•• The washing machine must be 100% horizontal 
and stand firmly in position.

•• It must not ‘Seesaw’ across corners under the 
load.

•• The installation surface must be clean, free from 
floor wax and other lubricant coatings.

•• Do not let the feet of the washing machine get 
wet. Failure to do so may cause vibration or noise.
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Leveling the Washing Machine
If the floor is uneven, turn the adjustable feet as required 
(Do not insert pieces of wood etc. under the feet). Make 
sure that all four feet are stable and resting on the floor 
and then check that the appliance is perfectly level (Use 
a spirit level).

•• Once the washing machine is level, tighten the lock 
nuts up towards the base of the washing machine. All 
lock nuts must be tightened.

Raise

Lock Nut

Lower

Tighten all 4  
locknuts securely

•• Diagonal Check  
When pushing down the edges of the washing 
machine top plate diagonally, the washing machine 
should not move up and down at all (Check both 
directions). If the washing machine rocks when 
pushing the machine top plate diagonally, adjust the 
feet again.

Note
•• Timber or suspended type flooring may contribute 
to excessive vibration and unbalance.

•• If the washing machine is installed on a raised 
platform, it must be securely fastened in order to 
eliminate the risk of falling off.

Connecting Inlet Hose
•• Water supply pressure must be between 0.1 MPa and 
1.0 MPa (1.0‒10.0 kgf/cm2).

•• Do not strip or crossthread when connecting inlet hose 
to the valve.

•• If the water supply pressure is more than 1.0 MPa, a 
decompression device should be installed.

•• Periodically check the condition of the hose and 
replace the hose if necessary.

Checking Rubber Seal Inlet Hose
Two rubber seals are supplied with the water inlet hoses. 
They are used for preventing water leaks. Make sure the 
connection to taps is sufficiently tight.

Hose connector

Rubber seal

Hose connector
Rubber seal
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Connecting screw-type hose to tap with thread

Screw the hose connector onto the water supply tap.

Connecting screw-type hose to tap without 
thread

1 Loose the four fixing screws.

Upper 
connector

Rubber 
seal

Fixing screw

2 Remove the guide plate if the tap is too large to fit 
the adapter.

Guide plate

3 Push the adapter onto the end of the tap so that 
the rubber seal forms a watertight connection. 
Tighten the four fixing screws.

4 Push the inlet hose vertically upwards so that the 
rubber seal within the hose can adhere completely 
to the tap and then tighten it by screwing it to the 
right.

Plate

Inlet hose

Connecting one touch type hose to tap without 
thread

1 Unscrew the adapter ring plate and loose the four 
fixing screws.

Ring plate

2 Remove the guide plate if the tap is too large to fit 
the adapter.

Guide plate
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3 Push the adapter onto the end of the tap so that 
the rubber seal forms a watertight connection.

Tighten the adapter ring plate and the four fixing 
screws.

4 Pull the connector latch plate down, push the inlet 
hose onto the adapter, and release the connector 
latch plate. Make sure the adapter locks into place.

Latch plate

Note
•• After connecting the inlet hose to the water 
tap, turn on the water tap to flush out foreign 
substances (dirt, sand, sawdust, etc.) in the water 
lines. Let the water drain into a bucket, and check 
the water temperature.

Connecting Hose to Washing Machine
Make sure that there are no kinks in the hose and that 
they are not crushed.

�When your washing machine has two valves.

•• The Inlet hose with the red connector is for the hot 
water tap.

Note
•• After completing connection, if water leaks from 
the hose, repeat the same steps.  
Use the most conventional type of tap for the 
water supply. In case the tap is square or too big, 
remove the guide plate before inserting the tap 
into the adaptor.

Using the horizontal tap

Horizontal tap

Extension tap

Square tap
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•• The drain hose should not be placed higher than 100 
cm above the floor. Water in the washing machine 
may not drain or may drain slowly.

•• Securing the drain hose correctly will protect the floor 
from damage due to water leakage.

•• If the drain hose is too long, do not force it back into 
the washing machine. This will cause abnormal noise.

about 100 cm

about 145 cm

m
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about 105 cm

•• When installing the drain hose to a sink, secure it 
tightly with string.

•• Securing the drain hose correctly will protect the floor 
from damage due to water leakage.

Laundry tub
Hose 

retainer

m
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Tie strap
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Electrical Connections (In the UK 
Only)
The wires in the mains lead are coloured in accordance 
with the following code:

Green and Yellow: Earth

Blue: Neutral

Brown: Live

This appliance must be earthed.

￼

Green and 
Yellow (Earth)

Brown (Live)
Blue (Neutral)

Fuse

Cord grip 

As the colours of the wires in the mains lead of this 
apparatus may not correspond with the coloured 
markings identifying the terminals in your plug, proceed 
as follows:

The green and yellow wire must be connected to the 
terminal in the plug which is marked with the letter E or 
by the earth symbol ( ) or coloured Green or Green 
and Yellow.

The blue wire must be connected to the terminal which 
is marked with the letter N or coloured Black.

The brown wire must be connected to the terminal which 
is marked with the letter L or coloured Red.

If a 13 amp (BS 1363) plug is used, fit a 13 amp BS 
1362 fuse. 
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Operation
Using the Washing Machine
Before the first wash, select a cycle (Cotton 60 °C, add 
a half load of detergent), allow the washing machine 
to wash without clothing. This will remove residue and 
water from the drum that may have been left during 
manufacturing.

1 Sort laundry and load items.

•• Sort laundry by fabric type, soil level, colour and 
load size as needed. Open the door and load 
items into the washing machine.

2 Add cleaning products and/or detergent and 
softener.

•• Add the proper amount of detergent to the 
detergent dispenser drawer. If desired, add 
bleach or fabric softener to the appropriate areas 
of the dispenser.

3 Turn on the washing machine.

•• Press the Power button to turn ON the washing 
machine.

4 Choose the desired washing cycle.

•• Press the Cycle button repeatedly or turn the 
cycle selector knob until the desired cycle is 
selected.

5 Begin cycle.

•• Press the Start/Pause button to begin the cycle. 
The washing machine will agitate briefly without 
water to measure the weight of the load. If the 
Start/Pause button is not pressed within 5 
minutes, the washing machine will shut off and 
all settings will be lost.

6 End of cycle.

•• When the cycle is finished, a melody will sound. 
Immediately remove your clothing from the 
washing machine to reduce wrinkling. Check 
around the door seal when removing the load for 
small items that may be caught in the seal.
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1 Look for a care label on your clothes. 

•• This will tell you about the fabric content of your 
garment and how it should be washed.

•• Symbols on the care labels.

Wash temperature

Normal machine wash

Permanent press

Delicate

Hand wash

Do not wash

2 Sorting laundry.

•• To get the best results, sort clothes into loads 
that can be washed with the same wash cycle. 

•• Different fabrics need to be washed at varying 
temperatures and spin speeds. 

•• Always sort dark colours from pale colours and 
whites. Wash separately as dye and lint transfer 
can occur causing discolouration of white and 
pale garments. If possible, do not wash heavily 
soiled items with lightly soiled ones.

–– Soil (Heavy, Normal, Light)  
Separate clothes according to amount of soil.

–– Colour (White, Lights, Darks)  
Separate white fabrics from coloured fabrics.

–– Lint (Lint producers, Collectors)  
Wash lint producers and lint collectors 
separately.

3 Caring before loading.

•• Combine large and small items in a load. Load 
large items first. 

•• Large items should not be more than half the 
total wash load. Do not wash single items. This 
may cause an unbalanced load. Add one or two 
similar items.

•• Check all pockets to make sure that they are 
empty. Items such as nails, hair clips, matches, 
pens, coins and keys can damage both your 
washing machine and your clothes.

•• Close zippers, hooks and strings to make sure 
that these items don’t snag on other clothes.

•• Pre-treat dirt and stains by brushing a small 
amount of detergent dissolved water onto stains 
to help lift dirt.

•• Check the folds of the flexible gasket (gray) and 
remove any small articles.

•• Check inside the drum and remove any items 
from a previous wash.

•• Remove any clothing or items from the flexible 
gasket to prevent clothing and gasket damage.
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Adding Cleaning Products
Detergent Dosage
•• Detergent should be used according to the instruction 
of the detergent manufacturer and selected according 
to type, colour, soiling of the fabric and washing 
temperature.

•• If too much detergent is used, too many suds can 
occur and this will result in poor washing results or 
cause heavy load to the motor.

•• If you wish to use liquid detergent follow the guidelines 
provided by the detergent manufacturer.

•• You can pour liquid detergent directly into the 
main detergent drawer if you are starting the cycle 
immediately.

•• Do not use liquid detergent if you are using Delay, 
or if you have selected Pre Wash, as the liquid may 
harden.

•• If too many suds occur, reduce the detergent amount.

•• Detergent usage may need to be adjusted for water 
temperature, water hardness, size and soil level of the 
load. For best results, avoid oversudsing.

•• Refer to the label of the clothes, before chooseing the 
detergent and water temperature:

•• When using the washing machine, use designated 
detergent for each type of clothing only:

–– General powdered detergents for all types of fabric 

–– Powdered detergents for delicate fabric

–– Liquid detergents for all types of fabric or 
designated detergents only for wool

•• For better washing performance and whitening, use 
detergent with the general powdered bleach.

•• Detergent is flushed from the dispenser at the 
beginning of the cycle.

Note
•• Do not let the detergent harden.  
Doing so may lead to blockages, poor rinse 
performance or odour.

•• Full load : According to manufacturer’s 
recommendation.

•• Part load : 3/4 of the normal amount

•• Minimum load : 1/2 of full load

Adding Detergent and Fabric Softener

Adding detergent 

•• Main wash only → 

•• Pre wash+Main wash → 

Note
•• Too much detergent, bleach or softener may 
cause an overflow.

•• Be sure to use the appropriate amount of 
detergent.

Adding fabric softener

•• Do not exceed the maximum fill line. Overfilling can 
cause early dispensing of the fabric softener, which 
may stain clothes. Close the dispenser drawer slowly.
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drawer for more than 2 days (Fabric softener may 
harden).

•• Softener will automatically be added during the last 
rinse cycle.

•• Do not open the drawer when water is being supplied.

•• Solvents (benzene, etc) should not be used.

Note
•• Do not pour fabric softener directly on the clothes.

Adding water softener

•• A water softener, such as Anti-limescale (e.g. Calgon) 
can be used to cut down on the use of detergent in 
extremely hard water areas. Dispense according to 
the amount specified on the packaging. First add 
detergent and then the water softener.

•• Use the quantity of detergent required for soft water.

Using tablet

1 Open the door and put tablets into the drum.

2 Load the laundry into the drum and close the door.
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Control Panel

Power button

•• Press the Power button to turn the washing 
machine on.

•• Press and hold the Power button for 1 second

to turn the washing machine off.

Start/Pause button

•• This Start/Pause button is used to start the 
wash cycle or pause the wash cycle.

•• If a temporary stop of the wash cycle is needed, 
press the Start/Pause button.

Display

•• The display shows the settings, estimated 
time remaining, options, and status messages. 
When the product is turned on, the default 
settings in the display will illuminate. 

••  : The display shows estimate time 
remaining. While the size of the load is being 
calculated automatically, blinking  or 
‘Detecting’ appears.

••  : The water temperature is displayed when 
pressing the Temp. button.

••  : The spin speed level is displayed when 
pressing the Spin button.

Programme Button

•• Programmes are available according to laundry 
type.

•• Lamp will light up to indicate the selected 
programme.

Options

•• This allows you to select an additional cycle 
and will light when selected.

•• Use these buttons to select the desired cycle 
options for the selected cycle.
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Washing Programme

Programme Description Fabric Type
Proper 
Temp.

Maximum 
Load

Cotton Provides better performance by 
combining various drum motions. Coloured fast garments (shirts, 

nightdresses, pajamas, etc) 
and normally soiled cotton load 
(underwear).

40°C 
(Cold to 95°C)

RatingCotton Large 
 

 

Provides optimised washing 
performance for large amount of 
laundry with less energy consumption.

60°C 
(Cold to 60°C)

Easy Care 
This cycle is suitable for casual shirts 
that do not need ironing after washing.

polyamide, acrylic, polyester
40°C 

(Cold to 60°C)

4.0 kg
Mix Enables various fabrics to be washed 

simultaneously.

Various kind of fabrics except special 
garments (silk/delicate, sports wear, 
dark clothes, wool, duvet/curtains).

40°C 
(Cold to 40°C)

Allergy Care 
Helps to remove allergens such as 
house mites, pollen, and cat fur.

cotton, underwear, pillow covers, 
bed sheets, baby wear

60 °C

Silent Wash 
Provides less noise and vibration and

saves money by using overnight

electricity.

Color fast garments (shirts,

nightdresses, pajamas, etc) and

lightly soiled white cotton

(underwear).

40°C

(Cold to 60°C)
5.0 kg

Steam 
Refresh 

Helps to remove wrinkles within 
20mins with steam (Clothes may be 
wet. You can put them on after hang 
out to dry for 10‒30min).

cotton mixed, polyester mixed dress 
shirts, blouses

No choice 3 items

Duvet 
This cycle is for large items such as 
bed covers, pillows, sofa covers, etc.

Cotton bedding except special 
garments (delicates, wool, silk, etc.) 
with filling: duvets, pillows, blankets, 
sofa covers with light filling 40°C 

(Cold to 40°C)

1 single 
size

Sports Wear 
This cycle is suitable for sports wear 
such as jogging clothes and running 
wear.

coolmax, gore-tex, fleece and 
sympatex

3.0 kg

Dark Wash 

If it's possible for clothes to 
decolourate, please use this cycle.

The cycle prevent decolorization.

(Please use detergent for colored 
fabrics.)

Dark garments made from cotton

or mixed fabrics.
20°C 

(Cold to 40°C)



22

Programme Description Fabric Type
Proper 
Temp.

Maximum 
Load

Speed 14 This cycle provides fast washing time

for small loads and lightly soiled

clothes.

Coloured laundry which is lightly

soiled fast.

CAUTION : Use less than 20g of

detergent (for 2.0kg load) otherwise

detergent may remain on the 
clothes.

20°C

(20°C to 
40°C)

2.0 kg

Gentle Care 

This cycle is for hand and machine 
washable delicate clothes such as 
washable wool, lingerie, dresses etc. 
(Use detergent for machine washable 
woolens).

wool, hand washable clothes, 
delicate, easily damaged laundry

20°C 
(Cold to 30°C)

1.5 kg

Stain Care 
Wash off several kinds of stain 
such as wine, juice, dirt, etc. (Water 
temperature is increased step by step 
for washing various stains.)

cotton blended fabrics, NO delicate 
clothes

40°C 
(30°C to 

60°C)
3.0 kg

Download 
Cycle 

For downloadable cycles. If you did not download any cycles, the default is Rinse+Spin.

•• Water Temperature: Select the appropriate water temperature for chosen wash cycle. Always follow garment 
manufacturer’s care label or instructions when washing.

•• The test results depend on water pressure, water hardness, water inlet temperature, room temperature, type and 
amount of load, degree of soiling utilized detergent, fluctuations in the main electricity supply and chosen additional 
options.

Note
•• Neutral detergent is recommended.
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Programme Delay
Steam 
Wash

Steam 
Softener

Favorite
Pre 

Wash
Medic 
Rinse

Rinse+
Rinse 
Hold

Turbo 
Wash

Intensive

Cotton ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Cotton Large 

● ● ● ● ● ● ● ● ●

Easy Care 
● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Mix 
● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Allergy Care 
● ●* ● ● ● ● ●

Silent Wash ● ● ● ● ●

Steam 
Refresh 

●* ●

Duvet 
● ● ● ● ● ●

Sports Wear ● ● ● ● ●

Dark Wash ● ● ● ● ●

Speed 14 
 ● ● ● ●*

Gentle Care ● ● ●

Stain Care 
● ● ●* ● ● ●

* : This option is automatically included in the cycle and can not be deleted.

Operating Data
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Programme Max RPM

Cotton 1400

Cotton Large 
1400

Easy Care 1000

Mix 1400

Allergy Care 1400

Silent Wash 1000

Steam Refresh 
-

Duvet 1000

Sports Wear 800

Dark Wash 1400

Speed 14 800

Gentle Care 800

Stain Care 1400
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Delay (  )
You can set a Delay so that the washing machine will 
start automatically and finish after a specified time 
interval.

1 Press the Power button.

2 Select a washing programme.

3 Press the Delay button and set time required.

4 Press the Start/Pause button.

Note
•• The delay time is the time to the end of the 
programme, not the start. The actual running time 
may vary due to water temperature, wash load 
and other factors.

Medic Rinse ( )
For best results or for cleaner rinsing. This allows the 
final rinse to be heated to 40 degrees.

1 Press the Power button.

2 Select a washing programme.

3 Press the Medic Rinse button and set time 
required.

4 Press the Start/Pause button.

Steam (Optional)
Steam Wash features enhanced washing performance 
with low energy consumption. Steam Softener sprays 
steam after a spinning cycle to reduce creases and 
make the laundry fluffy.

1 Press the Power button.

2 For Steam Wash option, select steam cycles. For 
Steam Softener option, select Cotton or Cotton 
Large, Mix, Easy Care.

3 The following cycle is selected depending on the 
number of times you press the Steam button.

•• Once: Steam Wash

•• Twice: Steam Softener

•• Three times: Steam Wash and Steam Softener

4 Press the Start/Pause button.

Steam Wash (  )

•• For heavily stained clothes, underwear or baby 
clothes.

•• Available with the Cotton, Cotton Large, Mix, Easy 
Care, Duvet, Allergy Care, Steam Refresh cycles.

•• Do not use Steam Wash for easily discoloured clothes 
and delicates such as wool, silk.

Steam Softener (  )

•• Good to soften and fluff fabrics after air drying.

•• Available with the Cotton, Cotton Large, Mix, Easy 
Care cycles.

•• Do not use Steam Softener for easily discoloured 
clothes and delicates such as wool, silk.

•• Depending on the kind of fabric, softening 
performance may be different.
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Favorite ( )
Favorite programme allows you to store a customized 
wash cycle for future use.

1 Press the Power button.

2 Select a washing programme.

3 Select the cycle (Washing method, number of 
rinses, spin speed, water temperature etc.).

4 Press and hold the Favorite button for 3 seconds.

The favorite programme is now stored for future use.

To reuse the programme, select favorite programme and 
press the Start/Pause button.

Pre Wash (  )
If the laundry is heavily soiled, the Pre Wash cycle is 
recommended.

1 Press the Power button.

2 Select a washing programme.

3 Press the Pre Wash button.

4 Press the Start/Pause button.

Wash ( )

Turbo Wash ( )

Wash cycle in under 1 hour with energy and water 
saving. (based on half of laundry)

Intensive ( )

If the laundry is normal and heavily soiled, the Intensive 
option is effective.

Temp.
The Temp. button selects the wash and rinse 
temperature combination for the selected cycle. Press 
this button until the desired setting is lit. All rinses use 
cold tap water.

•• Select the water temperature suitable for the type of 
load you are washing. Follow the garment fabric care 
labels for best results.

Rinse (  )

Rinse+ (  )

Add rinse once.

Rinse Hold (  )

The cycle is paused until start button is pressed again 
when rinse is finished.

Spin 
•• Spin speed level can be selected by pressing the Spin 
button repeatedly.

•• Spin Only

1 Press the Power button.

2 Press the Spin button to select RPM.

3 Press the Start/Pause button. 

Note
•• When you select ‘No Spin’, it will still rotate for a 
short time to drain quickly.
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Select this function to lock the buttons on the control 
assembly to prevent tampering.

Locking the control panel

1 Press and hold the Child Lock button for 3 
seconds.

2 A beeper will sound, and ‘ ’ will appear on the 
display.

When the child lock is set, all buttons are locked 
except the Power button.

Note
•• Turning off the power will not reset the child lock 
function. You must deactivate child lock before 
you can access any other functions.

Unlocking the control panel

Press and hold the Child Lock button for 3 seconds.

•• A beeper will sound and the remaining time for the 
current programme will reappear on the display.

Beep On / Off

1 Press the Power button.

2 Press the Start/Pause button.

3 Press and hold the Temp. and Rinse button 
simultaneously for 3 seconds to set the Beep on/off 
function.

Note
•• Once the Beep on/off function is set, the setting is 
memorized even after the power is turned off.

•• If you want to turn the Beeper off, simply repeat 
this process.
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Using Smart Function (Optional)
Using the Tag On Function
The Tag On function allows you to conveniently use the 
LG Smart Diagnosis™ and Cycle Download features to 
communicate with your appliance right from your own 
smart phone.

•• The Tag On function can only be used with most smart 
phones equipped with the NFC function and based on 
the Android operating system (OS).

Installation of the application

•• Search "LG Smart Laundry" on the Google Play Store 
from your smart phone.

LG Smart

Using the Application
LG Smart Laundry application allows you to use various 
features for your convenience. 

•• Cycle Download 

•• Smart Diagnosis™

•• Tag On Cycle Set

•• Laundry Stats

Note
•• Press  in the LG Smart Laundry application for 
a more detailed guide on how to use the Tag On 
function.

•• Depending on the smart phone manufacturer and 
Android OS version, the NFC activation process 
may differ. Refer to the manual of your smart 
phone for details.

•• Because of the characteristics of NFC, if the 
transmission distance is too far, or if there is a 
metal sticker or a protective case on the phone, 
transmission will not be good. In some cases, 
NFC-equipped phones may be unable to transmit 
successfully.

•• The content found in this manual may differ 
depending on the version of "LG Smart Laundry" 
application, and it may be modified without 
informing customers.
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MAINTENANCE

•• Unplug the washing machine before cleaning to 
avoid the risk of electric shock. Failure to follow 
this warning may result in serious injury, fire, 
electric shock, or death.

•• Never use harsh chemicals, abrasive cleaners, or 
solvents to clean the washing machine. They may 
damage the finish.

Warning

Cleaning your Washing Machine
Care After Wash
•• After the cycle is finished, wipe the door and the inside 
of the door seal to remove any moisture.

•• Leave the door open to dry the drum interior.

•• Wipe the body of the washing machine with a dry cloth 
to remove any moisture.

Cleaning the Exterior
Proper care of your washing machine can extend its life.

Door:

•• Wash with a damp cloth on the outside and inside and 
then dry with a soft cloth.

Exterior:

•• Immediately wipe off any spills.

•• Wipe with a damp cloth.

•• Do not press the surface or the display with sharp 
objects. 

Care and Cleaning of the Interior
•• Use a towel or soft cloth to wipe around the washing 
machine door opening and door glass.

•• Always remove items from the washing machine as 
soon as the cycle is complete. Leaving damp items 
in the washing machine can cause wrinkling, colour 
transfer, and odour.

•• Run the Tub Clean cycle once a month (or more often 
if needed) to remove detergent buildup and other 
residue.

Cleaning the Water Inlet Filter
•• Turn off the stopclock if the washing machine is to be 
left for any length of time (e.g. holiday), especially if 
there is no floor drain (gully) in the immediate vicinity.

•• ‘ ’ icon will be displayed on the control panel when 
water is not entering the detergent drawer.

•• If water is very hard or contains traces of lime deposit, 
the water inlet filter may become clogged. It is 
therefore a good idea to clean it occasionally.

1 Turn off the water tap and unscrew the water inlet 
hose.

2 Clean the filter using a hard bristle brush.
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Cleaning the Drain Pump Filter
•• The drain filter collects threads and small objects left 
in the laundry. Check regularly that the filter is clean to 
ensure smooth running of your washing machine.

•• Allow the water to cool down before cleaning the drain 
pump, carrying out emergency emptying, or opening 
the door in an emergency.

1 Open the cover cap and pull out the hose. 

2 Unplug the drain plug and open the filter by turning 
it to the left. 

1

2 Container to 
collect the 
drained water.

3 Remove any extraneous matter from the pump 
filter.

4 After cleaning, turn the pump filter and insert the 
drain plug.

5 Close the cover cap.

•• First drain using the drain hose and then open the 
pump filter to remove any threads or objects. 

•• Be careful when draining, as the water may be 
hot.

CAUTION
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Detergent and fabric softener may build up in the 
dispenser drawer. Remove the drawer and inserts and 
check for buildup once or twice a month.

1 Remove the detergent dispenser drawer by pulling 
it straight out until it stops. 

•• Press down hard on the disengage button and 
remove the drawer.

2 Remove the inserts from the drawer. 

•• Rinse the inserts and the drawer with warm 
water to remove buildup from laundry products. 
Use only water to clean the dispenser drawer. 
Dry the inserts and drawer with a soft cloth or 
towel.

3 To clean the drawer opening, use a cloth or small, 
non-metal brush to clean the recess. 

•• Remove all residue from the upper and lower 
parts of the recess.

4 Wipe any moisture off the recess with a soft cloth 
or towel.

5 Return the inserts to the proper compartments and 
replace the drawer.

Tub Clean (Optional) ( )
Tub Clean is a special cycle to clean the inside of the 
washing machine.

A higher water level is used in this cycle at higher spin 
speed. Perform this cycle regularly.

1 Remove any clothing or items from the washing 
machine and close the door.

2 Open the dispenser drawer and add Anti limescale 
(e.g. Calgon) to the main wash compartment.

3 Close the dispenser drawer slowly.

4 Power On and then press and hold Tub Clean 
button for 3 seconds. Then ‘ ’ will be displayed 
on the display.

5 Press the Start/Pause button to start.

6 After the cycle is complete, leave the door open to 
allow the washing machine door opening, flexible 
gasket and door glass to dry.

•• If there is a child, be careful not to leave the door 
open for too long.

CAUTION

Note
•• Do not add any detergent to the detergent 
compartments. Excessive suds may generate and 
leak from the washing machine.
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Caution on Freezing During 
Winter
•• When frozen, the product does not operate normally. 
Make sure to install the product where it will not freeze 
during winter.

•• In case the product must be installed outside on a 
porch or in other outdoor conditions, make sure to 
check the following.

How to Keep the Product from Freezing
•• After washing, remove water remaining inside the 
pump completely with the opening hose plug used for 
removal of residual water. When the water is removed 
completely, close the hose plug used for removal of 
residual water and cover cap.

Cover capDrain plug

•• Hang down drain hose to pull out water inside the 
hose completely.

Drain hose

•• When the drain hose is installed in a curved 
shape, the inner hose may freeze.

CAUTION

•• After closing the tap, disconnect the cold inlet hose 
from the tap, and remove water while keeping the 
hose facing downwards.

Cold inlet 
hose

Check for Freezing
•• If water does not drain when opening the hose plug 
used for removal of residual water, check the drainage 
unit.

Drain plug

Cover cap

•• Turn the power on, select Rinse and Spin, and press 
the Start/Pause button.

Detergent drawer
Drain hose

Note
•• Check that water is coming into the detergent 
drawer while rinsing, and water is draining through 
the drain hose while spinning.

•• When ‘ ’ is shown in display window while the 
product is in operation, check water supply unit and 
drainage unit (Some models do not have an alarm 
function that indicates freezing).
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•• Make sure to empty the drum, pour warm water of 
50–60 °C up to the rubber part inside the drum, close 
the door, and wait for 1–2 hours.

50‒60 °C

•• Do not use boiling water. It may cause burns or 
damage to the product.

CAUTION

•• Open the cover cap and hose plug used for removal 
of residual water to extract water completely.

Drain plug

Cover cap

Note
•• If when water does not drain, this means the ice is 
not melted completely. Wait more.

•• When water is removed completely from the drum, 
close the hose plug used for removal of residual 
water, select Rinse and Spin, and press the Start/
Pause button.

Drain hose
Detergent drawer

Note
•• Check that water is coming into the detergent 
drawer while rinsing, and water is draining through 
the drain hose while spinning.

•• When water supply problems occur, take the following 
measures.

–– Turn off the tap, and thaw out the tap and both 
connection areas of inlet hose of the product using 
a hot water cloth.

–– Take out inlet hose and immerse in warm water 
below 50–60 °C.

Inlet hose
50‒60 °C
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Using the Smart Diagnosis™ 
Function 
Use this function if you need an accurate diagnosis 
by an LG Electronics service centre when the product 
malfunctions or fails. Use this function only to contact 
the service representative, not during normal operation.

1 Press the Power button to turn on the washing 
machine. Do not press any other buttons or turn 
the cycle selector knob.

2 When instructed to do so by the call centre, place 
the mouthpiece of your phone close to the Power 
button.

Max 

10 mm

3 Press and hold the Temp. button for 3 seconds, 
while holding the phone mouthpiece to the icon or 
Power button.

4 Keep the phone in place until the tone transmission 
has finished. Time remaining for data transfer is 
displayed.

•• For best results, do not move the phone while 
the tones are being transmitted.

•• If the call centre agent is not able to get an 
accurate recording of the data, you may be 
asked to try again.

LG Electronics 
service centre

5 Once the countdown is over and the tones have 
stopped, resume your conversation with the call 
centre agent, who will then be able to assist you 
using the information transmitted for analysis.

Note
•• The Smart Diagnosis™ function depends on the 
local call quality.

•• The communication performance will improve and 
you can receive better service if you use the home 
phone.

•• If the Smart Diagnosis™ data transfer is poor due 
to poor call quality, you may not receive the best 
Smart Diagnosis™ service.
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Troubleshooting
•• Your washing machine is equipped with an automatic error-monitoring system to detect and diagnose problems at 
an early stage. If your washing machine does not function properly or does not function at all, check the following 
before you call for service:

Diagnosing Problems
Symptoms Reason Solution

Rattling and clanking 
noise

Foreign objects such as coins 
or safety pins may be in drum or 
pump.

•• Stop washing machine, check drum and 
drain filter.

•• If noise continues after washing machine 
is restarted, call your authorised service 
centre.

Thumping sound
Heavy wash loads may produce a 
thumping sound. This is usually 
normal.

•• If sound continues, washing machine 
is probably out of balance. Stop and 
redistribute wash load.

Vibrating noise

Have all the transit bolts and tub 
support been removed?

•• If not removed during installation, refer 
to Installation guide for removing transit 
bolts.

Are all the feet resting firmly on 
the ground?

•• Wash load may be unevenly distributed 
in drum. Stop washing machine and 
rearrange wash load.

Water leaks

Inlet hoses or drain hose are 
loose at tap or washing machine.

•• Check and tighten hose connections.

House drain pipes are clogged.
•• Unclog drain pipe. Contact plumber if 
necessary.

Oversudsing
•• Too much detergent or unsuitable 
detergent may cause excessive foaming 
which may result in water leaks.

Water does not enter 
washing machine or it 
enters slowly

Water supply is not adequate in 
that location.

•• Check another tap in the house.

Water supply tap is not 
completely open.

•• Fully open tap.

Water inlet hose(s) are kinked. •• Straighten hose.

The filter of the inlet hose(s) 
clogged.

•• Check the filter of the inlet hose.

Water in the washing 
machine does not drain 
or drains slowly

Drain hose is kinked or clogged. •• Clean and straighten the drain hose.

The drain filter is clogged. •• Clean the drain filter.
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Symptoms Reason Solution

Washing machine does 
not start

Electrical power cord may not be 
plugged in or connection may be 
loose.

•• Make sure plug fits tightly in wall outlet.

House fuse blown, circuit breaker 
tripped,or a power outage has 
occurred.

•• Reset circuit breaker or replace fuse. Do 
not increase fuse capacity. If problem is 
a circuit overload, have it corrected by a 
qualified electrician.

Water supply tap is not turned on. •• Turn on water supply tap.

Washing machine will 
not spin

Check that the door is firmly shut.

•• Close the door and press the Start/Pause 
button. After pressing the Start/Pause 
button, it may take a few moments before 
the washing machine begins to spin. The 
door must be locked before spin can be 
achieved. Add 1 or 2 similar items to help 
balance the load. Rearrange load to allow 
proper spinning.

Door does not open

•• Once washing machine has started, 
the door cannot be opened for safety 
reasons. Check if the ‘Door Lock’ icon is 
illuminated. You can safely open the door 
after the ‘Door Lock’ icon turns off.

Wash cycle time 
delayed

•• The washing time may vary by the 
amount of laundry, water pressure, water 
temperature and other usage conditions. 
If an imbalance is detected or if the suds 
removing programme is on, the wash time 
will increase.

Fabric softener 
overflow

Too much softener may cause an 
overflow.

•• Follow softener guidelines to ensure 
appropriate amount is used. Do not 
exceed the maximum fill line.

Softeners dispensed 
too early

•• Close the dispenser drawer slowly. Do not 
open the drawer during the wash cycle.

Dry problem Does not dry

•• Do not overload. Check that the washing 
machine is draining properly to extract 
adequate water from the load. Clothes 
load is too small to tumble properly. Add a 
few towels.
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Symptoms Reason Solution

Water supply is not adequate in 
area.

•• Check another tap in the house.

Water supply taps are not 
completely open.

•• Fully open tap.

Water inlet hose(s) are kinked. •• Straighten hose(s).

The filter of the inlet hose(s) are 
clogged.

•• Check the filter of the inlet hose.

If water leakage occurred in 
the inlet hose, indicator ‘ ’ will 
become red.

 

•• May vary depending on the model.

Drain hose is kinked or clogged. •• Clean and straighten the drain hose.

The drain filter is clogged. •• Clean the drain filter.

Load is too small.
•• Add 1 or 2 similar items to help balance 
the load.

Load is out of balance.
•• Add 1 or 2 similar items to help balance 
the load.

The appliance has an imbalance 
detection and correction system. 
If individual heavy articles are 
loaded (e.g. bath mat, bath 
robe, etc.) this system may stop 
spinning or even interrupt the 
spin cycle altogether.

•• Rearrange load to allow proper spinning.

If the laundry is still too wet at 
the end of the cycle, add smaller 
articles of laundry to balance the 
load and repeat the spin cycle.

•• Rearrange load to allow proper spinning.
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Symptoms Reason Solution

Ensure door is not open.
•• Close the door completely.  
If ‘ , , ’ is not released, call for 
service.

•• Unplug the power plug and call for 
service.

Water overfills due to the faulty 
water valve.

•• Close the water tap.

•• Unplug the power plug.

•• Call for service.

Water level sensor has 
malfunctioned.

•• Close the water tap.

•• Unplug the power plug.

•• Call for service.

Over load in motor.
•• Allow the washing machine to stand for 
30 minutes to allow the motor to cool, 
then restart the cycle.

Water leaks. •• Call for service.

The washer experienced a power 
failure.

•• Restart the cycle.

Check water supply.
•• Turn the tap on. If ‘ ’ is not released, 
unplug power plug and call for service.
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•• Service trips to deliver, pick up, or install or repair the product; instruction to the customer on operation of the 
product; repair or replacement of fuses or correction of wiring or plumbing, or correction of unauthorized repairs/
installation.

•• Failure of the product to perform during power failures and interruptions or inadequate electrical service.

•• Damage caused by leaky or broken water pipes, frozen water pipes, restricted drain lines, inadequate or interrupted 
water supply or inadequate supply of air.

•• Damage resulting from operating the Product in a corrosive atmosphere or contrary to the instructions outlined in the 
Product’s owner’s manual.

•• Damage to the Product caused by accidents, pests and vermin, lightning, wind, fire, floods, or acts of God.

•• Damage or failure caused by unauthorized modification or alteration, or if it is used for other than the intended 
purpose, or any water leakage where the product was not properly installed.

•• Damage or failure caused by incorrect electrical current, voltage, or plumbing codes, commercial or industrial use, 
or use of accessories, components, or consumable cleaning products that are not approved by LG.

•• Damage caused by transportation and handling, including scratches, dents, chips, and/or other damage to the finish 
of your product, unless such damage results from defects in materials or workmanship.

•• Damage or missing items to any display, open box, discounted, or refurbished Product.

••  Products with original serial numbers that have been removed, altered, or cannot be readily determined. Model and 
Serial numbers, along with original retail sales receipt, are required for warranty validation.

•• Increases in utility costs and additional utility expenses.

•• Repairs when your Product is used in other than normal and usual household use or contrary to the instructions 
outlined in the Product’s owner’s manual.

•• Costs associated with removal of your Product from your home for repairs.

•• The removal and reinstallation of the Product if it is installed in an inaccessible location or is not installed in 
accordance with published installation instructions, including LG’s owner’s and installation manuals.

•• Damage resulting from misuse, abuse, improper installation, repair, or maintenance. Improper repair includes use of 
parts not approved or specified by LG.

Strange vibration or noise 
caused by not removing transit 
bolts or tub support.

Tub 
support

Carton 
base

Transit 
bolt

Remove the transit bolts & 
tub support.

Leakage caused by dirt (hair, 
lint) on gasket and door glass.

Clean the gasket & door 
glass.

Warranty
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Not draining caused by clogging 
of pump filter.

Clean the pump filter.

Water is not coming because 
water inlet valve filters are 
clogged or water inlet hoses are 
kinked. Inlet Filter

Clean the inlet valve filter 
or reinstall the water inlet 
hoses.

Water is not coming because too 
much detergent use.

Dispenser
Clean the detergent 
disperser drawer.

Laundry is hot or warm after 
finished washing because the 
inlet hoses are installed in 
reverse.

Cold 
Water 

Inlet

Hot 
Water 
Inlet Reinstall the inlet hoses.

Water is not supplied because 
the water tap is not turned on.

water tap Turn on the water tap.

Leakage caused by improper 
installation of drain hose or 
clogged drain hose.

Elbow 
Bracket

Tie Strap

Reinstall the drain hose.

Leakage caused by improper 
installation of water inlet hose or 
using other brand inlet hoses.

Reinstall the inlet hose.

No power problem caused by 
loose connection of power cord 
or electrical outlet problem.

Reconnect the power cord 
or change the electrical 
outlet.
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Service trips to deliver, pick 
up, install the product or for 
instruction on product use. The 
removal and reinstallation of the 
Product.

Level

1°

The warranty covers 
manufacturing defects 
only. Service resulting from 
improper Installation is not 
covered.

If all screws are not installed 
properly, it may cause excessive 
vibration (Pedestal model only).

Install 4 screws at each 
corner (Total 16EA).

Water hammering (banging) 
noise when washing machine is 
filling with water.

High 
Pressure 

Water

Natural 
water flow 
Sudden 
stopping 
water flowLoud noiseHit!!

Adjust the water pressure 
by turning down the water 
valve or water tap in the 
home.
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ค�ำแนะน�ำดา้นความปลอดภยั

แนวทางดา้นความปลอดภยัตอ่ไปนีมุ้ง่หวงัทีจ่ะป้องกนัความเสีย่งหรอืความเสยีหายที่
คาดไมถ่งึจากการใชง้านผลติภณัฑท์ีไ่มป่ลอดภยัหรอืไมถ่กูตอ้ง
แนวทางถกูแบง่ออกเป็น ‘ค�ำเตอืน’ และ ‘ขอ้ควรระวงั’ ดงัทีอ่ธบิายไวด้า้นลา่ง

สญัลกัษณน์ีแ้สดงเพือ่ชีถ้งึสถานการณห์รอืการใชง้านทีส่ามารถท�ำใหเ้กดิ
ความเสีย่งได ้อา่นสว่นทีม่สีญัลกัษณน์ีโ้ดยละเอยีดและปฏบิตัติามค�ำแนะน�ำ
เพือ่หลกีเลีย่งความเสีย่ง

ค�ำเตอืน - สญัลกัษณน์ีบ้ง่ชีว้า่การไมป่ฏบิตัติามค�ำแนะน�ำสามารถสง่ผลให้
เกดิการบาดเจ็บสาหสัหรอืเสยีชวีติได ้

ขอ้ควรระวงั - สญัลกัษณน์ีบ้ง่ชีว้า่การไมป่ฏบิตัติามค�ำแนะน�ำสามารถท�ำให้
เกดิการบาดเจ็บเล็กนอ้ยหรอืความเสยีหายตอ่ผลติภณัฑไ์ด้

เพือ่ลดความเสีย่งตอ่การเกดิไฟไหม ้ไฟฟ้าช็อตหรอืการบาดเจ็บตอ่บคุคลเมือ่ใช้
งานผลติภณัฑข์องคณุ ควรปฏบิตัติามความระมดัระวงัดา้นความปลอดภยั รวมไป
ถงึสิง่ตอ่ไปนี ้

ค�ำเตอืน

เด็กในบา้น
เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีไ้มไ่ดมุ้ง่หวงัส�ำหรับการใชง้านโดยบคุคล (รวมถงึเด็ก) ทีด่อ้ยขดีความสามารถ       
ทางกายภาพ ประสาทสมัผัสหรอืทางสภาพจติ หรอืขาดประสบการณห์รอืความรู ้เวน้แตจ่ะไดรั้บการ
ก�ำกบัดแูลหรอืค�ำแนะน�ำเกีย่วกบัการใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้าโดยบคุคลทีรั่บผดิชอบความปลอดภยัใหแ้ก่
พวกเขา เด็กควรไดรั้บการดแูลเพือ่ใหแ้น่ใจวา่จะไมเ่ลน่กบัเครือ่งใชไ้ฟฟ้า

ส�ำหรบัใชง้านในยโุรป:
เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีส้ามารถใชง้านไดโ้ดยเด็กอาย ุ8 ปีขึน้ไปและบคุคลทีด่อ้ยขดีความสามารถ      
ทางกายภาพ ประสาทสมัผัสหรอืทางสภาพจติ หรอืขาดประสบการณแ์ละความรู ้หากพวกเขาได ้
รับการก�ำกบัดแูลหรอืค�ำแนะน�ำเกีย่วกบัการใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้าในลกัษณะทีป่ลอดภยัและเขา้ใจถงึ
อนัตรายทีม่คีวามเกีย่วขอ้ง จะตอ้งไมใ่หเ้ด็กเลน่กบัเครือ่งใชไ้ฟฟ้า หา้มอนุญาตใหเ้ด็กท�ำความ
สะอาดและดแูลรักษาอปุกรณโ์ดยไมม่กีารก�ำกบัดแูล
ควรกนัเด็กอายตุ�ำ่กวา่ 3 ปีใหอ้ยูห่า่งๆ เวน้แตจ่ะไดรั้บการก�ำกบัดแูลตลอดเวลา
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ขอ้ก�ำหนดการตอ่สายดนิ

เพือ่ความปลอดภยัของคณุ ขอ้มลูในคูม่อืนีค้วรไดร้บัการปฏบิตัติามเพือ่ลด 
ความเสีย่งตอ่การเกดิไฟไหม ้การระเบดิ หรอืไฟฟ้าช็อตใหน้อ้ยทีส่ดุ หรอืเพือ่
ป้องกนัความเสยีหายตอ่ทรพัยส์นิ การบาดเจ็บของบคุคล หรอืการเสยีชวีติ

ค�ำเตอืน

•• เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีจ้ะตอ้งไดรั้บการตอ่สายดนิ ในกรณีทีม่กีารท�ำงานผดิปกตหิรอืลม้เหลว การตอ่
สายดนิจะชว่ยลดความเสีย่งตอ่การเกดิไฟฟ้าชอ็ตโดยการใหเ้สน้ทางทีม่คีวามตา้นทานต�ำ่ทีส่ดุ
ส�ำหรับกระแสไฟฟ้า
•• เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีไ้ดรั้บการตดิตัง้สายทีม่ตีวัน�ำตอ่ระหวา่งสายดนิกบัอปุกรณแ์ละปลั๊กสายดนิ ปลั๊ก
จะตอ้งตอ่เขา้กบัเตา้รับทีเ่หมาะสมซึง่ไดรั้บการตดิตัง้และตอ่สายดนิอยา่งถกูตอ้งโดยปฏบิตัติาม
ระเบยีบและกฎหมายทอ้งถิน่ทัง้หมด
•• การตอ่ตวัน�ำสายดนิกบัอปุกรณท์ีไ่มเ่หมาะสมสามารถสง่ผลใหม้คีวามเสีย่งตอ่การเกดิไฟฟ้าซอ็ต
ได ้ตรวจสอบกบัชา่งไฟฟ้าหรอืผูใ้หบ้รกิารทีม่คีณุวฒุหิากคณุมขีอ้สงสยัวา่เครือ่งใชไ้ฟฟ้ามกีารตอ่
สายดนิอยา่งถกูตอ้งหรอืไม่
•• อยา่ดดัแปลงปลั๊กทีใ่หม้ากบัเครือ่ง หากปลั๊กไมพ่อดกีบัเตา้รับ ใหต้ดิตัง้เตา้รับทีเ่หมาะสมโดย
ชา่งไฟทีม่คีณุวฒุิ
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ค�ำแนะน�ำดา้นความปลอดภยัทีม่คีวามส�ำคญั

เพือ่ลดความเสีย่งตอ่การเกดิไฟไหม ้ไฟฟ้าช็อตหรอืการบาดเจ็บตอ่บคุคลเมือ่ 
ใชง้านผลติภณัฑข์องคณุ ควรปฏบิตัติามความระมดัระวงัดา้นความปลอดภยั  
รวมไปถงึสิง่ตอ่ไปนี ้

ค�ำเตอืน

การใชง้าน

•• อยา่ใชว้ตัถมุคีม เชน่ สวา่นหรอืเข็มหมดุ  
ในการกดหรอืแยกชดุปฏบิตักิาร สิง่นีส้ามารถ
ท�ำใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืบาดเจ็บได ้

•• ชา่งซอ่มทีไ่ดรั้บอนุญาตจาก LG Electronics 
เทา่นัน้ทีค่วรถอดประกอบ ซอ่มแซมหรอื
ดดัแปลงผลติภณัฑ ์การดแูลรักษาทีไ่ม่
เหมาะสมอาจท�ำใหเ้กดิการบาดเจ็บ เกดิ   
ไฟฟ้าชอ็ตหรอืเกดิไฟไหม ้

•• อยา่พรมน�้ำภายในหรอืภายนอกผลติภณัฑ์
เพือ่ท�ำความสะอาด น�้ำสามารถสรา้งความ
เสยีหายใหก้บัฉนวน ท�ำใหเ้กดิไฟฟ้าซอ็ต
หรอืเกดิไฟไหม ้

•• ดแูลใหพ้ืน้ทีด่า้นลา่งและรอบเครือ่งใชไ้ฟฟ้า
ของคณุใหป้ราศจากวตัถไุวไฟ เชน่ ผา้ส�ำล ี
กระดาษ เศษผา้ สารเคม ีฯลฯ การใชง้านที่
ไมเ่หมาะสมสามารถท�ำใหเ้กดิไฟไหมห้รอื
การระเบดิได ้

•• อยา่ใสส่ ิง่มชีวีติ เชน่ สตัวเ์ลีย้ง ในผลติภณัฑ ์
สิง่นีอ้าจท�ำใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

•• อยา่เปิดฝาเครือ่งทิง้ไว ้เด็กอาจโหนฝาหรอื
คลานเขา้ไปในเครือ่ง ท�ำใหเ้กดิ 
ความเสยีหายหรอืบาดเจ็บ

การตดิต ัง้

•• หา้มลองใชง้านเครือ่งใชไ้ฟฟ้านีห้ากไดรั้บ
ความเสยีหาย ท�ำงานผดิปกต ิถกูถอด 
ชิน้สว่นบางอยา่งออก หรอืมชี ิน้สว่นทีข่าด
หายหรอืช�ำรดุ รวมไปถงึสายไฟและปลั๊กที่
เสยีหาย สิง่เหลา่นีส้ามารถท�ำใหเ้กดิไฟฟ้า
ชอ็ตหรอืบาดเจ็บได ้

•• เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีม้นี�้ำหนักมาก อาจตอ้งใชค้น
มากกวา่สองคนขึน้ไปเพือ่ตดิตัง้และ 
เคลือ่นยา้ยเครือ่ง การไมป่ฏบิตัติามสามารถ
สง่ผลใหบ้าดเจ็บได ้

•• เก็บและตดิตัง้เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีใ้นสถานทีซ่ ึง่
จะไมส่มัผัสกบัอณุหภมูทิีต่�ำ่กวา่จดุเยอืกแข็ง
หรอืสมัผัสกบัสภาพอากาศภายนอกอาคาร 
การไมป่ฏบิตัติามสามารถสง่ผลใหเ้กดิการร่ัว
ได ้

•• ยดึทอ่ระบายใหแ้น่นเพือ่หลกีเลีย่งการหลดุ 
การกระฉอกของน�้ำอาจท�ำใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ต

•• หากสายไฟทีใ่หม้าดว้ยเสยีหาย จะตอ้งไดรั้บ
การเปลีย่นโดยผูผ้ลติหรอืตวัแทนผูใ้หบ้รกิาร
หรอืบคุคลทีม่คีณุวฒุทิีค่ลา้ยคลงึกนัเพือ่ 
หลกีเลีย่งอนัตราย

•• เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีจ้ะตอ้งไมต่ดิตัง้ไวด้า้นหลงั
ประตทูีส่ามารถล็อกได ้ประตเูลือ่นหรอืประตู
ทีม่บีานพับอยูฝ่ั่งตรงกนัขา้มกบัของ 
เครือ่งอบผา้ ในลกัษณะทีก่ารเปิดฝาเครือ่ง
อบผา้ถกูจ�ำกดั
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•• อยา่เอือ้มเขา้ไปในตวัเครือ่งในขณะทีก่�ำลงั
ท�ำงาน รอจนถงัซกัผา้หยดุสนทิ การไม่
ปฏบิตัติามอาจสง่ผลใหบ้าดเจ็บ

•• อยา่ใส ่ซกัหรอือบแหง้วสัดทุีท่�ำความสะอาด 
ซกั จุม่หรอืพน่ดว้ยสารทีต่ดิไฟไดห้รอืระเบดิ
ได ้(เชน่ แวกซ ์น�้ำมนั ส ีน�้ำมนัเบนซนิ สาร
ลา้งน�้ำมนั สารละลายซกัแหง้  
เคโรซนี น�้ำมนัพชื น�้ำมนัปรงุอาหาร ฯลฯ) 
การใชง้านทีไ่มเ่หมาะสมสามารถท�ำใหเ้กดิ
ไฟไหมห้รอืการระเบดิได ้

•• ในกรณีทีเ่กดิน�้ำลน้ หยดุการใชง้าน
ผลติภณัฑแ์ละตดิตอ่ศนูยบ์รกิาร LG 
Electronics การสมัผัสกบัน�้ำสามารถท�ำให ้
เกดิไฟฟ้าชอ็ตได ้

•• อยา่ออกแรงกดฝามากเกนิไป เมือ่ฝาเครือ่ง
เปิดอยู ่การท�ำเชน่นัน้อาจท�ำใหเ้ครือ่งลม้
และสามารถท�ำใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

•• ใชช้ดุทอ่ใหมท่ีใ่หม้ากบัเครือ่ง ชดุทอ่เกา่ไม่
ควรถกูน�ำกลบัมาใช ้การร่ัวของน�้ำอาจท�ำให ้
เกดิความเสยีหายตอ่ทรัพยส์นิ

•• อยา่แตะฝาในระหวา่งการอบไอน�้ำ อบแหง้
หรอืการซกัทีอ่ณุหภมูสิงู พืน้ผวิของฝาอาจ
รอ้นมาก ใหป้ลดตวัล็อกประตกูอ่นท�ำการเปิด
ประต ูการไมป่ฏบิตัติามอาจสง่ผลใหบ้าดเจ็บ

•• อยา่ใชแ้กส๊ไวไฟหรอืสารทีต่ดิไฟได ้(เบนซนิ 
น�้ำมนัเชือ้เพลงิ ทนิเนอร ์สารปิโตรเลยีม 
แอลกอฮอล ์ฯลฯ) ในบรเิวณรอบผลติภณัฑ ์
อาจท�ำใหเ้กดิการระเบดิหรอืไฟไหม ้

•• หากทอ่ระบายหรอืทอ่น�้ำเขา้เป็นน�้ำแข็งใน
ชว่งฤดหูนาว ใชง้านหลงัจากท�ำการละลาย
น�้ำแข็งแลว้เทา่นัน้ การแชแ่ข็งอาจท�ำใหเ้กดิ
ไฟไหมห้รอืไฟฟ้าชอ็ต และชิน้สว่นทีแ่ข็ง
อาจท�ำใหผ้ลติภณัฑท์�ำงานผดิปกตหิรอืลด
อายกุารใชข้องผลติภณัฑ์

•• เก็บน�้ำยาซกัผา้ น�้ำยาปรับผา้นุ่มและ
น�้ำยาฟอกขาวทัง้หมดใหห้า่งจากมอืเด็ก 
ผลติภณัฑเ์หลา่นีม้วีตัถทุีเ่ป็นพษิ

•• อยา่เสยีบปลั๊กผลติภณัฑห์ลายอยา่งเขา้กบั
เตา้รับแบบหลายชอ่งหรอืสายตอ่  
การท�ำเชน่นีส้ามารถท�ำใหเ้กดิไฟไหมไ้ด ้

•• ถอดปลั๊กไฟเมือ่คณุท�ำความสะอาด
ผลติภณัฑ ์การไมถ่อดปลั๊กอาจสง่ผลใหเ้กดิ
ไฟฟ้าชอ็ตหรอืบาดเจ็บ 

•• อยา่จับปลั๊กไฟดว้ยมอืทีเ่ปียก สิง่นีส้ามารถ
ท�ำใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืบาดเจ็บได ้

•• เมือ่ท�ำการถอดปลั๊กไฟจากเตา้รับ จับที ่
ปลั๊กไฟ ไมจั่บทีส่ายไฟ ความเสยีหายของ
สายไฟสามารถท�ำใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืบาด
เจ็บได ้

•• อยา่งอสายไฟมากเกนิไปหรอืวางของหนัก
ทบับนสายไฟ ความเสยีหายของสายไฟ
สามารถท�ำใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืไฟไหมไ้ด ้
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การก�ำจดั

•• กอ่นท�ำการทิง้เครือ่งใชไ้ฟฟ้าเกา่ ใหถ้อด
ปลั๊กกอ่น ท�ำใหป้ลั๊กใชง้านไมไ่ด ้ตดัสายไฟ
ตรงดา้นหลงัเครือ่งใชไ้ฟฟ้าเพือ่ป้องกนัการ
ใชท้ีผ่ดิ

•• ทิง้วสัดหุบีหอ่ (เชน่ ไวนลิและสไตโรโฟม) 
ใหห้า่งจากมอืเด็ก วสัดหุบีหอ่อาจตดิคอเด็ก
ได ้

•• ถอดฝาของถงัซกักอ่นทีจ่ะเลกิใชง้านหรอืทิง้
เครือ่งนีเ้พือ่หลกีเลีย่งอนัตรายทีเ่ด็กหรอืสตัว์
ขนาดเล็กจะถกูขงัอยูด่า้นใน การไมท่�ำตาม
สามารถสง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บสาหสัของ
บคุคลหรอืเสยีชวีติได ้

ความปลอดภยัทางเทคนคิส�ำหรบัการ
ใชง้านเครือ่งอบผา้

•• อยา่อบแหง้เสือ้ผา้ทีย่งัไมไ่ดซ้กัในเครือ่ง

•• เสือ้ผา้ทีเ่ป้ือนสาร เชน่ น�้ำมนัปรงุอาหาร 
น�้ำมนัพชื อะซโีตน แอลกอฮอล ์น�้ำเบนซนิ 
เคโรซนี สารขจัดคราบ น�้ำมนัสน แวกซห์รอื
สารขจัดแวกซ ์ควรไดรั้บการซกัในน�้ำรอ้น
โดยใชน้�้ำยาซกัผา้ในปรมิาณทีม่ากขึน้กอ่น
ท�ำการอบแหง้ในเครือ่ง

•• น�้ำยาปรับผา้นุ่มหรอืผลติภณัฑอ์ืน่ที่
คลา้ยคลงึกนัควรใชง้านตามค�ำแนะน�ำของ
น�้ำยาปรับผา้นุ่ม

•• เอาสิง่ของทัง้หมด เชน่ ไฟแชก๊และไมข้ดีไฟ 
ออกจากกระเป๋า

•• อยา่หยดุเครือ่งนีก้อ่นสิน้สดุการอบแหง้  
เวน้แตจ่ะเกบ็เสือ้ผา้ทัง้หมดออกไปอยา่ง
รวดเร็วและผึง่เพือ่ใหค้วามรอ้นกระจายตวั
ออก

•• ไมค่วรใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้านีห้ากใชส้ารเคมี
ทางอตุสาหกรรมในการท�ำความสะอาด

•• สิง่ของ เชน่ ยางโฟม (โฟมลาเท็กซ)์  
หมวกคลมุผมอาบน�้ำ ผา้กนัน�้ำ ผา้และเสือ้ผา้
ทีบ่ดุว้ยยางดา้นหลงั หรอืหมอนมแีผน่ยาง
โฟม ไมค่วรอบแหง้ในเครือ่งนี้
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การตดิต ัง้

ขอ้มลูจ�ำเพาะ
	 สลกัผา่น

	 ปลั๊กไฟ

	 ลิน้ชกั

	 แผงควบคมุ

	 ถงัซกั

	 ฝา

	 ทอ่ระบาย

	 จกุทางระบาย

	 ตวักรองจกุทาง
ระบาย

	 ฝาครอบ (ต�ำแหน่ง
อาจแตกตา่งกนัไป
ตามผลติภณัฑ)์

	 ขาตัง้แบบปรับได ้

•• แหลง่จา่ยไฟ	 : 220 โวลต,์ 50 เฮริซ์
•• ขนาด 	 : 600 มม. (ก) x 610 มม. (ล) x 850 มม. (ส)
•• น�้ำหนักของผลติภณัฑ ์	 : 70 กก.
•• ความจใุนการซกั 	 : 10.5 กก.
•• แรงดนัน�้ำทีรั่บได ้	 : 0.1 ‒ 1.0 MPa (1.0 ‒ 10.0 kgf / ซม.2)

•• สภาพภายนอกและขอ้มลูจ�ำเพาะอาจแตกตา่งออกไปโดยไมต่อ้งมกีารแจง้เพือ่ปรับปรงุคณุภาพ
ของผลติภณัฑ์

อปุกรณเ์สรมิ

ทอ่น�้ำเขา้ (1 ชิน้)  
(*ตวัเลอืก : รอ้น / 

เย็น (2 ชิน้))

กญุแจเลือ่น ฉากรองขอ้ตอ่ (ส�ำหรับ
การยดึทอ่ระบาย)

ฝาส�ำหรับปิดรสูลกัที่
ใชข้นสง่

แผน่กนัลืน่ (2 ชิน้) 
(ทางเลอืก)

สายรัด 
(ทางเลอืก)



09

ไท
ย

ขอ้ก�ำหนดสถานทีต่ดิต ัง้
สถานที่

10 ซม. 2 ซม. 2 ซม.

พืน้ไดร้ะดบั: ความลาดเอยีงของพืน้ทีต่ัง้เครือ่งตอ้งไมเ่กนิ 1°

เตา้รบัจา่ยไฟ: จะตอ้งอยูภ่ายใน 1.5 เมตรของทัง้สองฝ่ังของ
ทีต่ัง้เครือ่งซกัผา้

•• อยา่ใชเ้ครือ่งใชไ้ฟฟ้ามากกวา่หนึง่เครือ่งเพราะจะท�ำให ้
เตา้รับเกดิกระแสไฟฟ้าสงู

ระยะหา่งเพิม่เตมิ: ส�ำหรับผนัง 10 ซม.: ดา้นหลงั  
/2 ซม.: ดา้นขวาและดา้นซา้ย

•• อยา่วางหรอืเกบ็ผลติภณัฑซ์กัผา้ไวด้า้นบนของเครือ่งซกัผา้

•• ผลติภณัฑเ์หลา่นีอ้าจสรา้งความเสยีหายใหก้บัผวิเคลอืบหรอื
แผงควบคมุ

การจดัต�ำแหนง่

•• ตดิตัง้เครือ่งซกัผา้บนพืน้ทีม่ัน่คงไดร้ะดบั

•• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่การหมนุเวยีนอากาศรอบเครือ่งซกัผา้ไม่
ถกูกดีขวางดว้ยพรม ผา้ ฯลฯ

•• อยา่พยายามแกไ้ขความไมเ่สมอของพืน้ดว้ยเศษไม ้ 
ลงักระดาษหรอืวสัดอุืน่ทีค่ลา้ยคลงึกนัใตเ้ครือ่งซกัผา้

•• หากเป็นไปไมไ่ดท้ีจ่ะหลกีเลีย่งการวางเครือ่งซกัผา้ตดิกบั 
เตาหงุตม้แบบใชแ้กส๊หรอืถา่น ฉนวนกนัไหม ้(85x60 ซม.) 
ทีหุ่ม้ดว้ยฟอยลอ์ะลมูเินยีมในดา้นทีห่นัหนา้เขา้หาเตาหรอื
เตาอบจะตอ้งถกูสอดกัน้ไวร้ะหวา่งเครือ่งใชท้ัง้สอง

•• อยา่ตดิตัง้เครือ่งซกัผา้ของคณุในหอ้งทีอ่าจเกดิอณุภมูทิี่
จดุเยอืกแข็ง ทอ่น�้ำทีแ่ข็งตวัอาจแตกเนือ่งจากแรงดนั  
ความน่าเชือ่ถอืของหน่วยควบคมุอเิล็กทรอนกิสอ์าจดอ้ยลงที่
อณุหภมูติ�ำ่กวา่จดุเยอืกแข็ง

•• โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เมือ่เครือ่งซกัผา้ไดรั้บการตดิตัง้ 
วศิวกรสามารถเขา้ถงึไดง้า่ยในกรณีทีม่กีารท�ำงานลม้เหลว

•• เมือ่เครือ่งซกัผา้ถกูตดิตัง้ ปรับขาตัง้ทัง้สีโ่ดยใชก้ญุแจเลือ่น
สลกัหวัตอ่ทีใ่หม้าเพือ่ท�ำใหแ้น่ใจวา่เครือ่งมคีวามมัน่คง และ
มกีารเวน้ระยะหา่งประมาณ 20 มม. ระหวา่งดา้นบนของ
เครือ่งซกัผา้และดา้นลา่งของชัน้วางใดๆ

•• อปุกรณน์ีไ้มไ่ดรั้บการออกแบบมาส�ำหรับการใชง้านในเรอื
หรอืการตดิตัง้แบบเคลือ่นที ่เชน่ คณะเดนิทาง เครือ่งบนิ 
ฯลฯ

การเชือ่มตอ่ทางไฟฟ้า

•• อยา่ใชส้ายตอ่หรอือะแดปเตอร์

•• ถอดปลั๊กเครือ่งซกัผา้และปิดแหลง่จา่ยน�้ำหลงัการใชง้าน
เสมอ

•• ตอ่เครือ่งซกัผา้เขา้กบัเตา้รับสายดนิโดยปฏบิตัติาม 
ขอ้ก�ำหนดการเดนิสายไฟ

•• เครือ่งซกัผา้จะตอ้งอยูใ่นต�ำแหน่งทีเ่ขา้ถงึปลั๊กไดง้า่ย

•• การซอ่มแซมเครือ่งซกัผา้จะตอ้งไดรั้บการด�ำเนนิการโดย
บคุลากรทีม่คีณุวฒุเิทา่นัน้ การซอ่มแซมทีด่�ำเนนิการโดย
บคุคลทีไ่มม่ปีระสบการณอ์าจท�ำใหเ้กดิการบาดเจ็บหรอืการ
ท�ำงานผดิปกตทิีร่นุแรง ตดิตอ่ศนูยบ์รกิารในทอ้งถิน่ทีข่อง
คณุ

•• หากเครือ่งซกัผา้ถกูจัดสง่ในฤดหูนาวและอณุหภมูติ�ำ่กวา่
จดุเยอืกแข็ง ตัง้เครือ่งซกัผา้ไวท้ีอ่ณุหภมูหิอ้งเป็นเวลาสอง
สามชัว่โมงกอ่นน�ำมาใชง้าน
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ท�ำการแกะหบีหอ่และถอดสลกั
ส�ำหรบัขนยา้ย
1 ยกเครือ่งซกัผา้ออกจากฐานโฟม

•• หลงัจากเอาลงักระดาษและวสัดหุบีหอ่ออก  
ยกเครือ่งซกัผา้ออกจากฐานโฟม ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่
สว่นรองถงัน�้ำออกมาพรอ้มฐานและไมต่ดิกบัดา้นลา่งของ
เครือ่งซกัผา้

•• หากคณุตอ้งวางเครือ่งซกัผา้นอนลงเพือ่ถอดฐานลงั
กระดาษ ปกป้องดา้นขา้งของเครือ่งซกัผา้เสมอและวาง
นอนลงดา้นขา้งอยา่งระมดัระวงั อยา่วางเครือ่งซกัผา้
นอนลงดว้ยดา้นหนา้หรอืดา้นหลงั

ทีร่องถงัน�้ำ 
(อปุกรณเ์สรมิ) 

ฐานลงักระดาษ

2 ถอดสว่นประกอบสลกั

•• เริม่ตน้กบัสลกัส�ำหรับขนยา้ยสองตวัดา้นลา่ง ใชก้ญุแจ
เลือ่น (ใหม้าดว้ย) เพือ่คลายสลกัส�ำหรับขนยา้ย
ทัง้หมดโดยการหมนุทวนเข็มนาฬกิา ถอดสว่นประกอบ
สลกัโดยการบดิเล็กนอ้ยในขณะทีก่�ำลงัดงึออก

ตวัยดึ

สลกั
ส�ำหรับขน

ยา้ย

3 ใสฝ่าปิดชอ่ง

•• มองหาฝาปิดชอ่งทีใ่หม้าในชดุอปุกรณเ์สรมิและใสใ่น
ชอ่งสลกัส�ำหรับขนยา้ย

ฝาปิด

หมายเหตุ
•• เก็บชิน้ประกอบสลกัไวส้�ำหรับใชใ้นอนาคต เพือ่ป้องกนั
ความเสยีหายตอ่สว่นประกอบภายใน อยา่ขนยา้ย 
เครือ่งซกัผา้โดยไมม่กีารตดิตัง้สลกัส�ำหรับขนยา้ยกลบั
เขา้ไปใหม่

•• การไมถ่อดสลกัส�ำหรับขนยา้ยและตวัยดึอาจท�ำใหเ้กดิ
การสัน่และเสยีงทีร่นุแรง ซึง่สามารถน�ำไปสู ่

ความเสยีหายถาวรตอ่เครือ่งซกัผา้ได ้สายไฟจะถกูยดึกบั 
ดา้นหลงัของเครือ่งซกัผา้ดว้ยสลกัส�ำหรับขนยา้ย เพือ่
ชว่ยป้องกนัการใชง้านโดยยงัมสีลกัส�ำหรับขนยา้ยอยู่
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ใชแ้ผน่กนัลืน่ (อปุกรณเ์สรมิ)
หากคณุตดิตัง้เครือ่งซกัผา้บนพืน้ผวิทีล่ืน่ อาจมกีารขยบัเพราะ
การสัน่ทีม่ากเกนิไป การปรับระดบัทีไ่มถ่กูตอ้งอาจท�ำใหเ้กดิ
การท�ำงานผดิปกตผิา่นเสยีงและการสัน่ หากมเีหตกุารณน์ีเ้กดิ
ขึน้ ตดิตัง้แผน่กนัลืน่ใตข้าปรับระดบัและท�ำการปรับระดบั

1  ท�ำความสะอาดพืน้เพือ่ยดึแผน่กนัลืน่

•• ใชผ้า้แหง้เพือ่ขจัดและท�ำความสะอาดสิง่แปลกปลอม
และความชืน้ หากมคีวามชืน้เหลอือยู ่แผน่กนัลืน่อาจ
เกดิการลืน่ได ้

2 ปรับระดบัหลงัจากวางเครือ่งซกัผา้ในพืน้ทีต่ดิตัง้

3 วางดา้นทีม่กีาวของแผน่กนัลืน่ลงบนพืน้

•• จะไดผ้ลดมีากทีส่ดุเมือ่ตดิตัง้แผน่กนัลืน่ใตข้าหนา้ 
หากเป็นการยากทีจ่ะวางแผน่กนัลืน่ใตข้าหนา้ ใหว้าง
ไวใ้ตข้าหลงั

เอาดา้นนีข้ ึน้

ดา้นทีม่กีาว

4 ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เครือ่งซกัผา้ไดร้ะดบั

•• ดนัหรอืโยกขอบดา้นบนของเครือ่งซกัผา้เบาๆ เพือ่
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เครือ่งซกัผา้ไมม่กีารโยก หาก
เครือ่งซกัผา้โยก ปรับระดบัเครือ่งซกัผา้อกีครัง้

พืน้ไม ้(พืน้ลอย)
•• โดยทัว่ไป พืน้ไมจ้ะไวตอ่การสัน่สะเทอืน

•• เพือ่ป้องกนัการสัน่ เราแนะน�ำใหค้ณุใสจ่กุยางทีม่คีวามหนา
อยา่งนอ้ย 15 มม. ทีข่าแตล่ะขา้งของเครือ่งซกัผา้ ยดึคาน
พืน้อยา่งนอ้ยสองจดุดว้ยสกรู

จกุยาง

•• หากเป็นไปได ้ตดิตัง้เครือ่งซกัผา้ทีม่มุดา้นหนึง่ของหอ้งทีพ่ืน้
มคีวามมัน่คงมากกวา่

•• ใสจ่กุยางเพือ่ลดการสัน่

•• คณุสามารถซือ้จกุยาง (หมายเลขชิน้สว่น 4620ER4002B) 
จากศนูยบ์รกิาร LG

หมายเหตุ
•• การจัดวางและปรับระดบัเครือ่งซกัผา้อยา่งเหมาะสมจะ
ชว่ยรับประกนัการใชง้านทีย่าวนาน เป็นปกตแิละเชือ่ถอื
ได ้

•• เครือ่งซกัผา้จะตอ้งอยูใ่นแนวระนาบ 100% และตัง้อยู่
ในต�ำแหน่งอยา่งมัน่คง

•• จะตอ้งไม ่‘โยกไปมา’ ระหวา่งมมุใดมมุหนึง่ภายใตภ้าระ
การท�ำงาน

•• พืน้ผวิทีต่ดิตัง้จะตอ้งสะอาด ปราศจากแวกซเ์คลอืบพืน้
และสารเคลอืบหลอ่ลืน่อืน่ๆ

•• อยา่ใหข้าตัง้ของเครือ่งซกัผา้เปียก การไมป่ฏบิตัติาม
อาจท�ำใหเ้กดิการสัน่หรอืเสยีงดงั
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ท�ำการปรบัระดบัเครือ่งซกัผา้
หากพืน้ไมเ่สมอกนั หมนุขาแบบปรับไดต้ามตอ้งการ (อยา่ใส่
เศษไมห้รอือืน่ๆ ใตข้า) ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ขาตัง้สีข่า้งมัน่คง
และแตะกบัพืน้ และจากนัน้ตรวจสอบวา่เครือ่งไดร้ะดบัโดย
สมบรูณ ์(ใชเ้ครือ่งปรับระดบัผวิหนา้)

•• เมือ่เครือ่งซกัผา้ไดร้ะดบั ขนัน๊อตล็อกเขา้หาฐานของ 
เครือ่งซกัผา้ใหแ้น่น น๊อตล็อกทัง้หมดจะตอ้งถกูขนัใหแ้น่น

ยกขึน้

น๊อตล็อก

ขยบัลง

ขนัน๊อตล็อก 
4 ตวัใหแ้น่นหนา

•• การตรวจสอบแนวทแยง  
เมือ่กดทีม่มุดา้นหนึง่ของแผน่ดา้นบนของเครือ่งซกัผา้ในแนว
ทแยง เครือ่งซกัผา้ไมค่วรจะมกีารขยบัขึน้ลงแมแ้ตน่ดิเดยีว 
(ตรวจสอบทัง้สองทศิทาง) หากเครือ่งซกัผา้โยกเมือ่กดแผน่
ดา้นบนของเครือ่งซกัผา้ในแนวทแยง ปรับขาใหมอ่กีครัง้

หมายเหตุ
•• ไมห้รอืพืน้ลอยชนดิอืน่ๆ อาจมสีว่นท�ำใหเ้กดิการสัน่และ
การไมส่มดลุมากเกนิไป

•• หากตดิตัง้เครือ่งซกัผา้บนพืน้ทีย่กสงูขึน้ จะตอ้งไดรั้บ
การยดึอยา่งแน่นหนาเพือ่ก�ำจัดความเสีย่งตอ่การหลน่

การตอ่ทอ่น�ำ้เขา้
•• แรงดนัจากแหลง่น�้ำจะตอ้งอยูร่ะหวา่ง 0.1 เมกกะปาสคาล 
และ 1.0 เมกกะปาสคาล (1.0‒10.0 kgf/ซม.2)

•• อยา่ฉีกหรอืขา้มเกลยีวเมือ่ท�ำการตอ่ทอ่น�้ำเขา้กบัวาลว์

•• หากแรงดนัของแหลง่น�้ำมากกวา่ 1.0 Mpa ควรมกีารตดิตัง้
อปุกรณล์ดแรงดนั

•• ตรวจสอบสภาพของทอ่น�้ำอยา่งสม�ำ่เสมอและเปลีย่นทอ่น�้ำ
หากจ�ำเป็น

ท�ำการตรวจสอบซลียางทอ่น�ำ้เขา้

มซีลียางสองชิน้ใหม้าพรอ้มทอ่น�้ำเขา้ 

เอาไวใ้ชส้�ำหรับป้องกนัน�้ำร่ัว ตรวจใหแ้น่ใจวา่การตอ่กอ๊กน�้ำมี
ความแน่นหนาอยา่งเพยีงพอ

หวัตอ่ทอ่น�้ำ

ซลียาง

หวัตอ่ทอ่น�้ำ
ซลียาง
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ท�ำการตอ่ทอ่กบักอ๊กน�ำ้

การตอ่ทอ่แบบสกรเูขา้กบักอ๊กแบบมเีกลยีว

หมนุตวัตอ่ทอ่น�้ำเขา้กบักอ๊กจา่ยน�้ำ

การตอ่ทอ่แบบสกรเูขา้กบักอ๊กแบบไมม่เีกลยีว

1 คลายสกรยูดึทัง้สีต่วั

หวัตอ่ดา้นบน ซลียาง

สกรยูดึ

2 ถอดจานน�ำหากกอ๊กใหญเ่กนิไปทีจ่ะตอ่กบัอะแดปเตอร์

จานน�ำ

3 กดอะแดปเตอรเ์ขา้กบัหวักอ๊กเพือ่ใหซ้ลียางรัดกนัน�้ำเขา้
ออก ขนัสกรยูดึทัง้สีต่วัใหแ้น่น

4 กดทอ่น�้ำเขา้ขึน้ในแนวดิง่เพือ่ใหซ้ลียางในทอ่สามารถ
เกาะกบักอ๊กไดอ้ยา่งสมบรูณ ์และจากนัน้ขนัใหแ้น่นโดย
การหมนุไปทางขวา

จานหมนุ

ทอ่น�้ำเขา้

การตอ่ทอ่น�ำ้แบบสมัผสัเขา้กบักอ๊กแบบไมม่เีกลีย่ว

1 ขนัจานวงแหวนของอะแดปเตอรอ์อกและคลายสกรยูดึ
ทัง้สีต่วั

จานหมนุวงแหวน

2 ถอดจานน�ำหากกอ๊กใหญเ่กนิไปทีจ่ะตอ่กบัอะแดปเตอร์

จานน�ำ
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3 กดอะแดปเตอรเ์ขา้กบัหวักอ๊กเพือ่ใหซ้ลียางรัดกนัน�้ำเขา้
ออก

ขนัจานวงแหวนของอะแดปเตอรแ์ละสกรยูดึทัง้สีต่วัให ้
แน่น

4 ดงึจานสลกัของหวัตอ่ลง กดทอ่น�้ำเขา้ไปในอะแดปเตอร ์
และปลอ่ยจานสลกัของหวัตอ่ ตรวจใหแ้น่ใจวา่ 
อะแดปเตอรล็์อกอยูก่บัที่

จานสลกั

หมายเหตุ
•• หลงัท�ำการตอ่ทอ่น�้ำเขา้กบักอ๊กน�้ำ เปิดกอ๊กน�้ำเพือ่ไล่
ส ิง่แปลกปลอม (ฝุ่ น ทราย เศษขีเ้ลือ่ย ฯลฯ) ในทอ่น�้ำ 
ปลอ่ยใหน้�้ำระบายใสถ่งั และตรวจสอบอณุหภมูขิองน�้ำ

การตอ่ทอ่เขา้กบัเครือ่งซกัผา้

ตรวจใหแ้น่ใจวา่ไมม่ตี�ำหนแิละไมม่รีอยแตกในทอ่

�เมือ่เครือ่งซกัผา้ของคณุมวีาลว์สองจดุ

•• ทอ่น�้ำเขา้ทีม่หีวัตอ่สแีดงเอาไวส้�ำหรับกอ๊กน�้ำรอ้น

หมายเหตุ
•• หลงัการตอ่จนเสร็จสมบรูณ ์หากน�้ำร่ัวจากทอ่ ใหท้�ำซ�้ำ
ขัน้ตอนเดมิ  
ใชก้อ๊กน�้ำแบบธรรมดาทีส่ดุส�ำหรับการจา่ยน�้ำ ในกรณี
ทีก่อ๊กน�้ำเป็นสีเ่หลีย่มหรอืใหญเ่กนิไป ถอดจานน�ำออก
กอ่นใสก่อ๊กน�้ำเขา้กบัอะแดปเตอร์

การใชก้อ๊กน�ำ้ในแนวนอน

กอ๊กน�้ำในแนวนอน

กอ๊กตอ่

กอ๊กสีเ่หลีย่ม
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การตดิต ัง้ทอ่ระบาย
•• ไมค่วรวางทอ่ระบายสงูจากพืน้เกนิกวา่ 100 ซม. น�้ำใน 
เครือ่งซกัผา้อาจไมร่ะบายออกหรอือาจระบายออกชา้

•• การยดึทอ่ระบายอยา่งถกูตอ้งจะป้องกนัพืน้จากความเสยีหาย
เนือ่งจากการร่ัวของน�้ำ

•• หากทอ่ระบายยาวเกนิไป อยา่ออกแรงดนัใสก่ลบัเขา้ไปใน
เครือ่งซกัผา้ การท�ำเชน่นีจ้ะท�ำใหเ้กดิเสยีงทีผ่ดิปกติ

ประมาณ 100 ซม.

ประมาณ 145 ซม.

สงู
สดุ

 1
00

 ซ
ม.

ประมาณ 105 ซม.

•• เมือ่ท�ำการตดิตัง้ทอ่ระบายเขา้กบัอา่งน�้ำ ยดึใหแ้น่นหนาดว้ย
สายคลอ้ง

•• การยดึทอ่ระบายอยา่งถกูตอ้งจะป้องกนัพืน้จากความเสยีหาย
เนือ่งจากการร่ัวของน�้ำ

อา่งซกัผา้

ตวัยดึ 
ทอ่

สงู
สดุ

 1
00

 ซ
ม.

สายรัด

สงู
สดุ

 1
00

 ซ
ม.

การเชือ่มตอ่ทางไฟฟ้า (ในสหราช
อาณาจกัรเทา่น ัน้)
สายไฟในขัว้ตอ่หลกัถกูก�ำหนดสโีดยสอดคลอ้งกบัรหสัตอ่ไปนี:้

สเีขยีวและสเีหลอืง: สายดนิ

สนี�ำ้เงนิ: กลาง

สนี�ำ้ตาล: มไีฟฟ้า

เครือ่งใชไ้ฟฟ้านีจ้ะตอ้งไดรั้บการตอ่สายดนิ

สเีขยีวและสเีหลอืง 
(สายดนิ)

สนี�้ำตาล (มไีฟฟ้า)

สนี�้ำเงนิ (กลาง)
ฟิวส์

ทีจั่บกนัรอ้น 

หากสขีองสายไฟในขัว้ตอ่หลกัของเครือ่งนีไ้มต่รงกบั
เครือ่งหมายสทีีร่ะบขุัว้ตอ่ในปลั๊กของคณุ ใหด้�ำเนนิการดงันี:้

สายไฟสเีขยีวและสเีหลอืงจะตอ้งตอ่กบัขัว้ในปลั๊กซึง่มี
เครือ่งหมายตวั E หรอืสญัลกัษณด์นิ ( ) หรอืมสีเีขยีว หรอื 
สเีขยีวและสเีหลอืง

สายไฟสนี�้ำเงนิจะตอ้งตอ่กบัขัว้ตอ่ซึง่มเีครือ่งหมายตวั N หรอื
สดี�ำ

สายไฟสนี�้ำตาลจะตอ้งตอ่กบัขัว้ตอ่ซึง่มเีครือ่งหมายตวั L หรอื
สแีดง

หากใชป้ลั๊ก 13 แอมป์ (BS 1363) ใสฟิ่วส ์13 แอมป์ BS 1362 
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การใชง้าน

การใชง้านเครือ่งซกัผา้
กอ่นการซกัครัง้แรก เลอืกโปรแกรม (Cotton 60 °C ใส ่
น�้ำยาซกัผา้ครึง่สว่น) ปลอ่ยใหเ้ครือ่งซกัผา้ท�ำการซกัโดยไมม่ี
ผา้ การท�ำเชน่นีจ้ะขจัดสิง่ตกคา้งและน�้ำจากถงัซกัทีอ่าจตกคา้ง
ในระหวา่งการผลติ

1 แยกผา้และเอาเสือ้ผา้ใสถ่งั

•• แยกผา้ตามชนดิของผา้ ระดบัความสกปรก สแีละ
ปรมิาณผา้ตามตอ้งการ เปิดฝาและใสเ่สือ้ผา้ในเครือ่ง
ซกัผา้

2 ใสผ่ลติภณัฑท์�ำความสะอาด และ/หรอืน�้ำยาซกัผา้และ
น�้ำยาปรับผา้นุ่ม

•• ใสน่�้ำยาซกัผา้ในปรมิาณทีเ่หมาะสมในลิน้ชกัจา่ยน�้ำยา
ซกัผา้ หากตอ้งการ เพิม่น�้ำยาฟอกขาวหรอื 
น�้ำยาปรับผา้นุ่มในชอ่งทีเ่หมาะสมในตวัจา่ยน�้ำยา

3 เปิดใชง้านเครือ่งซกัผา้

•• กดปุ่ ม Power เพือ่เปิดใชง้านเครือ่งซกัผา้

4 เลอืกโปรแกรมการซกัทีต่อ้งการ

•• กดปุ่ ม โปรแกรม ซ�้ำหรอืหมนุลกูบดิเลอืกโปรแกรม 
เพือ่เลอืกโปรแกรมการซกัทีต่อ้งการ

5 เริม่ตน้โปรแกรม

•• กดปุ่ ม Start/Pause เพิม่เริม่โปรแกรม เครือ่งซกัผา้
จะป่ันเล็กนอ้ยโดยไมม่นี�้ำเพือ่วดัน�้ำหนักของผา้ทีจ่ะ
ซกั หากไมก่ดปุ่ ม Start/Pause ภายในเวลา 5 นาท ี
เครือ่งซกัผา้จะปิดการท�ำงานและการตัง้คา่ทัง้หมดจะ
หายไป

6 สิน้สดุโปรแกรม

•• เมือ่ส ิน้สดุโปรแกรม ท�ำนองเพลงจะดงัขึน้ น�ำเสือ้ผา้
ของคณุออกจากเครือ่งซกัผา้ทนัทเีพือ่ลดการยบั  
ตรวจสอบรอบซลีของฝาปิดเมือ่น�ำเสือ้ผา้ออกมาเพือ่ดู
วา่มขีองขนาดเล็กตดิในซลีหรอืไม่
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การแยกผา้
1 มองหาฉลากการดแูลรักษาบนเสือ้ผา้ของคณุ 

•• ฉลากนีจ้ะบอกคณุเกีย่วกบัสว่นผสมใยผา้ของเสือ้ผา้
ของคณุและควรท�ำการซกัอยา่งไร

•• สญัลกัษณบ์นฉลากการดแูลรักษา

อณุหภมูกิารซกั

การซกัเครือ่งปกติ

ผา้กนัยบั

ผา้บอบบาง

การซกัมอื

อยา่ซกั

2 การแยกผา้

•• เพือ่ใหไ้ดผ้ลลพัธท์ีด่ทีีส่ดุ แยกเสือ้ผา้ออกเป็นกลุม่ที่
สามารถซกัดว้ยโปรแกรมซกัเดยีวกนัได ้

•• ผา้ทีต่า่งกนัตอ้งไดรั้บการซกัทีอ่ณุหภมูแิละความเร็วใน
การป่ันทีแ่ตกตา่งกนั 

•• แยกผา้ทีม่สีเีขม้จากผา้สอีอ่นและสขีาวเสมอ ซกัแยก
จากกนัเนือ่งจากสยีอ้มผา้และเศษใยผา้สามารถเกดิ
ขึน้ได ้ท�ำใหเ้กดิการเปลีย่นสขีองเสือ้ผา้สอีอ่นและสี
ขาว หากเป็นไปได ้อยา่ซกัผา้ทีส่กปรกมากรว่มกบัผา้
ทีส่กปรกนอ้ย

–– ความสกปรก (Heavy, Normal, Light) 
แยกเสือ้ผา้ตามปรมิาณความสกปรก

–– ส ี(สขีาว สอีอ่น สเีขม้) 

แยกผา้ขาวจากผา้สี

–– เศษใยผา้ (สรา้งเศษใยผา้ สะสมเศษใยผา้) 
ซกัเสือ้ผา้ทีส่รา้งเศษใยผา้และเสือ้ผา้ทีส่ะสม 

เศษใยผา้แยกกนั

3 การดแูลรักษากอ่นใสเ่ครือ่ง

•• รวมเสือ้ผา้ชิน้ใหญแ่ละเล็กเขา้ดว้ยกนั ใสเ่สือ้ผา้ 

ชิน้ใหญก่อ่น 

•• เสือ้ผา้ชิน้ใหญไ่มค่วรเกนิกวา่ครึง่หนึง่ของเสือ้ผา้ทีจ่ะ
ซกั อยา่ซกัเสือ้ผา้ชิน้เดยีว การท�ำเชน่นีอ้าจท�ำใหเ้กดิ
ภาระทีไ่มส่มดลุ เพิม่เสือ้ผา้ทีค่ลา้ยคลงึกนัหนึง่หรอื
สองชิน้

•• ตรวจสอบกระเป๋าทัง้หมดใหแ้น่ใจวา่ไมม่ขีองอยูข่า้ง
ใน สิง่ของ เชน่ เล็บ คลปิหนบีผม ไมข้ดีไฟ ปากกา 
เหรยีญและกญุแจสามารถสรา้งความเสยีหายใหก้บั
เครือ่งซกัผา้และเสือ้ผา้ของคณุได ้

•• รดูปิดซปิ ตะขอและสายรัดเพือ่ใหแ้น่ใจวา่สิง่เหลา่นีจ้ะ
ไมเ่กีย่วกบัเสือ้ผา้อืน่ๆ

•• จัดการกบัสิง่สกปรกและะรอยเป้ือนกอ่นโดยการป้ายน�้ำ
ทีล่ะลายน�้ำยาซกัผา้ไวเ้ล็กนอ้ยบนรอยเป้ือนเพือ่ชว่ย
ขจัดสิง่สกปรก

•• ตรวจสอบในพับของยางกนัร่ัวแบบยดืหยุน่ (สเีทา) 
และเอาสิง่ของเล็กๆ ออก

•• ตรวจสอบภายในถงัซกัและน�ำสิง่ของจากการซกัครัง้
กอ่นออก

•• น�ำเสือ้ผา้หรอืสิง่ของออกจากยางกนัร่ัวแบบยดืหยุน่
เพือ่ป้องกนัไมใ่หเ้สือ้ผา้และยางกนัร่ัวเสยีหาย
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การใสผ่ลติภณัฑท์�ำความสะอาด
ปรมิาณน�ำ้ยาซกัผา้

•• ควรใชน้�้ำยาซกัผา้โดยปฏบิตัติามค�ำแนะน�ำของผูผ้ลติ 
น�้ำยาซกัผา้และควรเลอืกตามชนดิ ส ีความสกปรกของผา้ 
และอณุหภมูขิองการซกั

•• หากใชน้�้ำยาซกัผา้มากเกนิไป อาจเกดิฟองมากเกนิไปได ้
และจะสง่ผลใหเ้กดิการซกัทีไ่มด่ ีสง่ผลหรอืท�ำใหเ้กดิ 

ภาระหนักกบัมอเตอร์

•• หากคณุตอ้งการใชน้�้ำยาซกัผา้แบบเหลว ใหป้ฏบิตัติาม 
ค�ำแนะน�ำทีใ่หม้าโดยผูผ้ลติน�้ำยาซกัผา้

•• คณุสามารถเทน�้ำยาซกัผา้แบบเหลวใสใ่นลิน้ชกั 

น�้ำยาซกัผา้หลกัโดยตรงไดห้ากคณุเริม่ตน้โปรแกรมทนัที

•• อยา่ใชน้�้ำยาซกัผา้หากคณุ Delay หน่วงเวลา หรอืถา้คณุ
เลอืก Pre Wash เนือ่งจากของเหลวอาจแข็งตวั

•• หากมฟีองเกดิขึน้มากเกนิไป ลดปรมิาณของน�้ำยาซกัผา้ลง

•• ปรมิาณการใชน้�้ำยาซกัผา้อาจตอ้งไดรั้บการปรับส�ำหรับ
อณุหภมูขิองน�้ำ ความกระดา้งของน�้ำ ปรมิาณและระดบัความ
สกปรกของเสือ้ผา้ทีซ่กั เพือ่ใหไ้ดผ้ลลพัธท์ีด่ทีีส่ดุ หลกีเลีย่ง
การท�ำใหเ้กดิฟองมากเกนิไป

•• อา้งองิฉลากของเสือ้ผา้ กอ่นท�ำการเลอืกน�้ำยาซกัผา้และ
อณุหภมูขิองน�้ำ:

•• เมือ่ใชง้านเครือ่งซกัผา้ ใชน้�้ำยาซกัผา้ทีก่�ำหนดส�ำหรับ
เสือ้ผา้แตล่ะชนดิเทา่นัน้:

–– ผงซกัฟอกทัว่ไปส�ำหรับผา้ทกุชนดิ 

–– ผงซกัฟอกส�ำหรับผา้ทีบ่อบบาง

–– น�้ำยาซกัผา้ส�ำหรับผา้ทกุชนดิหรอืน�้ำยาซกัผา้ส�ำหรับผา้
ขนสตัวท์ีก่�ำหนดไวเ้ทา่นัน้

•• เพือ่ประสทิธภิาพการซกัและการใหค้วามขาวทีด่กีวา่ ใช ้
น�้ำยาซกัผา้รว่มกบัสารฟอกขาวแบบผงทัว่ไป

•• น�้ำยาซกัผา้จะถกูลา้งออกจากตวัจา่ยในตอนเริม่ตน้ของ
โปรแกรม

หมายเหตุ
•• อยา่ปลอ่ยใหน้�้ำยาซกัผา้แข็งตวั  
การกระท�ำดงักลา่วอาจน�ำไปสูก่ารอดุตนั ประสทิธภิาพ
การลา้งน�้ำทีไ่มด่แีละกลิน่เหม็น

•• ปรมิาณซกัเต็ม: ตามค�ำแนะน�ำของผูผ้ลติ

•• ปรมิาณสว่นเดยีว: 3/4 ของปรมิาณปกติ

•• ปรมิาณขัน้ต�ำ่: 1/2 ของปรมิาณซกัเต็ม

การใสน่�ำ้ยาซกัผา้และน�ำ้ยาปรบัผา้นุม่

การใสน่�ำ้ยาซกัผา้ 

•• Main washเทา่นัน้ → 

•• Pre wash+Main wash → 

หมายเหตุ
•• น�้ำยาซกัผา้ น�้ำยาฟอกขาวหรอืน�้ำยาปรับผา้นุ่มทีม่าเกนิ
ไปอาจท�ำใหเ้กดิการลน้

•• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ใชป้รมิาณน�้ำยาซกัผา้ทีเ่หมาะสม

การใสน่�ำ้ยาปรบัผา้นุม่

•• อยา่ใสเ่กนิกวา่ขดีเตมิเต็ม การใสเ่กนิสามารถท�ำใหเ้กดิการ
จา่ยน�้ำยาปรับผา้นุ่มกอ่นเวลาได ้ซึง่อาจท�ำใหม้รีอยเป้ือน
เสือ้ผา้ ปิดลิน้ชกัตวัจา่ยน�้ำยาอยา่งชา้ๆ
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•• อยา่ทิง้น�้ำยาปรับผา้นุ่มไวใ้นลิน้ชกัน�้ำยาซกัผา้เป็นเวลาเกนิ
กวา่ 2 วนั (น�้ำยาปรับผา้นุ่มอาจแข็งตวั)

•• น�้ำยาปรับผา้นุ่มจะถกูใสโ่ดยอตัโนมตัใินโปรแกรมการลา้งน�้ำ
สดุทา้ย

•• อยา่เปิดลิน้ชกัในขณะทีก่�ำลงัจา่ยน�้ำ

•• ไมค่วรใชส้ารท�ำละลาย (เบนซนี ฯลฯ)

หมายเหตุ
•• อยา่เทน�้ำยาปรับผา้นุ่มใสผ่า้โดยตรง

การใสส่ารลดความกระดา้งของน�ำ้

•• สารลดความกระดา้งของน�้ำ เชน่ สารป้องกนัตะกรันหนิปนู 
(เชน่ Calgon) สามารถน�ำมาใชง้านไดเ้พือ่ลดปรมิาณการ
ใชน้�้ำยาซกัผา้ในพืน้ทีซ่ ึง่มนี�้ำกระดา้งมาก ใสใ่นปรมิาณที่
ก�ำหนดบนหบีหอ่ผลติภณัฑ ์กอ่นอืน่ใสน่�้ำยาซกัผา้และ 
จากนัน้ตามดว้ยน�้ำยาปรับผา้นุ่ม

•• ใชน้�้ำยาซกัผา้ในปรมิาณทีก่�ำหนดส�ำหรับน�้ำออ่น

การใชน้�ำ้ยาซกัผา้แบบเม็ด

1 เปิดฝาและใสน่�้ำยาซกัผา้แบบเม็ดในถงัซกั

2 ใสผ่า้ทีจ่ะซกัในถงัซกัและปิดฝา
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แผงควบคมุ

ปุ่ ม Power (เปิด/ปิด)

•• กดปุ่ ม Power เพือ่เปิดใชง้านเครือ่งซกัผา้

•• กดปุ่ ม Power คา้งไวเ้ป็นเวลา 1 วนิาทเีพือ่ปิด
เครือ่งซกัผา้

ปุ่ ม Start/Pause (เร ิม่/หยดุ)

•• ปุ่ ม Start/Pause นีใ้ชเ้พือ่เริม่โปรแกรมการซกัหรอื
หยดุโปรแกรมการซกัชัว่คราว

•• หากจ�ำเป็นตอ้งหยดุโปรแกรมการซกัชัว่คราว กดปุ่ ม 
Start/Pause

หนา้จอ

•• หนา้จอแสดงการตัง้คา่ เวลาทีเ่หลอืโดยประมาณ  
ตวัเลอืก และขอ้ความสถานะ เมือ่เปิดใชง้าน 
เครือ่งซกัผา้ การตัง้คา่โดยปรยิายในหนา้จอจะสวา่ง
ขึน้มา 

••  : หนา้จอแสดงเวลาคงเหลอืโดยประมาณ ในขณะ
ทีป่รมิาณผา้ทีจ่ะซกัก�ำลงัถกูค�ำนวณโดยอตัโนมตั ิ 
การกะพรบิ  หรอื ‘Detecting’ จะปรากฎขึน้มา

••  : อณุหภมูขิองน�้ำจะแสดงขึน้เมือ่กดปุ่ มอณุหภมู ิ

••  : ระดบัความเร็วในการหมนุจะปรากฏขึน้เมือ่กด
ปุ่ มหมนุ

ปุ่ มโปรแกรม

•• โปรแกรมตา่งๆ มใีหเ้ลอืกใชแ้บง่ตามชนดิของผา้

•• ไฟจะตดิขึน้มาเพือ่ระบโุปรแกรมทีเ่ลอืก

ตวัเลอืก

•• ซึง่จะชว่ยใหค้ณุสามารถเลอืกโปรแกรมเพิม่เตมิและ
ไฟจะตดิขึน้เมือ่เลอืกแลว้

•• ใชปุ้่ มเหลา่นีเ้พือ่เลอืกตวัเลอืกโปรแกรมทีต่อ้งการ
ส�ำหรับโปรแกรมทีเ่ลอืก
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ตารางโปรแกรม
โปรแกรมการซกั

โปรแกรม รายละเอยีด ชนดิของผา้
อณุหภมู ิ
ทีเ่หมาะ

สม

ปรมิาณการ
ซกัสงูสดุ

Cotton
(ผา้ฝ้าย)

ใหป้ระสทิธภิาพทีด่กีวา่ดว้ยการผสมผสาน
การหมนุถงัซกัแบบตา่งๆ

ผา้สเีนือ้แข็งแรง (เชิต้ กระโปรงนอน ชดุ
นอน ฯลฯ) และผา้ฝ้ายทีส่กปรกแบบทัว่ไป 
(ชดุชัน้ใน)

40 °C 
(เย็นถงึ 
95 °C)

การก�ำหนด
อตัราCoton Large

(ผา้ฝ้ายแบบ
ประหยดั
พลงังาน)

ใหก้ารซกัผา้ทีด่ทีีส่ดุ ส�ำหรับการซกัจ�ำนวน
มากดว้ยการประหยดัพลงังาน

60 °C 
(เย็นถงึ 
60 °C)

Easy Care
(ผา้ทีไ่มต่อ้ง

รดี)

โปรแกรมนีเ้หมาะส�ำหรับเสือ้เช ิต้ล�ำลองที่
ไมต่อ้งรดีหลงัจากซกั

โพลอีะไมด ์อะครลิกิ โพลเีอสเตอร์
40 °C 
(เย็นถงึ 
60 °C)

4.0 กก.Mix 
(ผา้ท ัว่ไป) สามารถซกัผา้หลายชนดิไดพ้รอ้มกนั

ผา้หลายชนดิ ยกเวน้เสือ้ผา้พเิศษ (ผา้ไหม/
ผา้ทีต่อ้งถนอมเป็นพเิศษ ชดุกฬีา เสือ้ผา้สี
เขม้ ขนสตัว ์เครือ่งนอน/ผา้มา่น)

40 °C 
(เย็นถงึ 
40 °C)

Allergy Care 
(ลดการเกดิ

ภมูแิพ)้

ชว่ยก�ำจัดสารทีท่�ำใหเ้กดิโรคภมูแิพ ้เชน่ ไร
ฝุ่ น เกสร และขนแมว

ผา้ฝ้าย ชดุชัน้ใน ปลอกหมอน ผา้ปทูีน่อน 
เสือ้ผา้เด็กออ่น

60 °C

Silent Wash
(ซกักลางคนื)

ใหเ้สยีงและการสัน่สะเทอืนนอ้ย และชว่ย
ประหยดัเงนิจากการใชไ้ฟฟ้าคา้งคนื

เสือ้ผา้สตีา่งๆ (เสือ้ยดื ชดุนอน เสือ้กางเกา
งนอน ฯลฯ ) และผา้ฝ้ายบางเบาสขีาว (ชดุ
ชัน้ใน)

40 °C 
(เย็นถงึ 
60 °C)

5.0 กก.

Steam 
Refresh

(ขจดัรอยยบั / 
กลิน่อบั)

ชว่ยขจัดรอยยน่ภายใน 20 นาทดีว้ยการอบ
แหง้ (เสือ้ผา้อาจเปียก คณุสามารถสวมใส่
หลงัจากแขวนเป็นเวลา 10-30 นาท)ี

ผา้ฝ้ายผสม เสือ้เช ิต้ผสมโพลเีอสเตอร ์ 

เสือ้เช ิต้สตรี
ไมม่ตีวั
เลอืก

3 รายการ

Duvet

(ชุดเครือ่ง
นอน)

โปรแกรมนีเ้หมาะส�ำหรับของชิน้ใหญ ่เชน่ 
ผา้คลมุเตยีง หมอน ผา้คลมุโซฟา ฯลฯ

เครือ่งนอนผา้ฝ้ายยกเวน้เสือ้ผา้พเิศษ  
(ผา้บอบบาง ผา้ขนสตัว ์ผา้ไหม ฯลฯ)  
ทีบ่ดุา้นใน: ฟกู หมอน ผา้หม่ ผา้คลมุโซฟา
ทีบ่ดุา้นในแบบบาง

40 °C 
(เย็นถงึ

40 °C)

เตยีงเดีย่ว 
1 ชดุ

Sports Wear

(ชุดกฬีา)
โปรแกรมนีเ้หมาะส�ำหรับชดุกฬีา เชน่ 
เสือ้ผา้ส�ำหรับจอ๊กกิง้ และชดุส�ำหรับวิง่

Coolmax, Gore-tex, Fleece และ 
Sympatex

3 รายการ
Dark Wash

(ผา้ส)ี

ถา้ผา้อาจมสีตีก โปรดใชโ้ปรแกรมนี ้
โปรแกรมป้องกนัผา้สตีก (โปรดใชผ้ง
ซกัฟอกส�ำหรับผา้ส)ี

เสือ้ผา้สดี�ำทีท่�ำจากผา้ฝ้ายหรอืผา้ทัว่ไป

20 °C 
(เย็นถงึ

40 °C)
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โปรแกรม รายละเอยีด ชนดิของผา้
อณุหภมู ิ
ทีเ่หมาะ

สม

ปรมิาณการ
ซกัสงูสดุ

Speed 14

(ซกัดว่น 14 
นาท)ี

โปรแกรมนีใ้ชส้�ำหรับการซกัผา้อยา่งรวดเร็ว 
ดว้ยเสือ้ผา้สกปรกนอ้ยและจ�ำนวนนอ้ย

ขอ้ควรระวงั ใชผ้งซกัฟอกนอ้ยกวา่ 20 กรัม 
(ส�ำหรับการผา้ 2.0 kg) มฉิะนัน้ผงซกัฟอก
อาจเหลอืตกคา้งอยูบ่นเสือ้ผา้

20 °C 
(20 °C ถงึ 

40 °C)
2.0 กก.

Gentle Care 
(ถนอมผา้)

โปรแกรมนีเ้หมาะส�ำหรับผา้บอบบางทีต่อ้ง
ซกัดว้ยมอืหรอืสามารถซกัเครือ่งได ้เชน่ ผา้
ขนสตัว ์ชดุชัน้ใน ชดุเดรส เป็นตน้ (ตอ้ง
ใชผ้งซกัฟอกส�ำหรับซกัเครือ่งทีใ่ชก้บัผา้
ขนสตัว)์

ชดุขนสตัว,์ เสือ้ผา้ตอ้งใชม้อืซกั บอบบาง 
งา่ยตอ่การเสยีหายจากการซกั

20 °C 
(เย็นถงึ  
30 °C)

1.5 กก.

Stain Care 
(ผา้สกปรก

มาก)

ลา้งคราบสกปรกเชน่ ไวน,์ น�้ำผลไมแ้ละสิง่
สกปรกอืน่ๆ (อณุหภมูขิองน�้ำจะเพิม่ขึน้ทลีะ
ขัน้ส�ำหรับการลา้งคราบตา่งๆ)

ผา้ฝ้ายผสม, ไมม่ผีา้บอบบาง
40 °C 

(30 °C ถงึ 
60 °C)

3.0 กก.

Download 
Cycle

(ดาวนโ์หลด
โปรแกรมซกั)

ส�ำหรับดาวนโ์หลดโปรแกรม หากคณุไมไ่ดด้าวนโ์หลดโปรแกรมใดๆ คา่เริม่ตน้คอืการ ลา้ง+ป่ันหมาด

•• อณุหภมูนิ�้ำ: เลอืกอณุหภมูนิ�้ำทีเ่หมาะสมส�ำหรับโปรแกรมการซกัทีเ่ลอืก ปฏบิตัติามฉลากการดแูลรักษาหรอืค�ำแนะน�ำของผูผ้ลติ
เสือ้ผา้เสมอเมือ่ท�ำการซกั

•• ผลการทดสอบขึน้อยูก่บัแรงดนัน�้ำ ความกระดา้งของน�้ำ อณุหภมูขิองน�้ำไหลเขา้ อณุหภมูหิอ้ง ประเภทและปรมิาณผา้ ระดบัความ
สกปรกของผลติภณัฑซ์กัฟอก ความผันผวนในแหลง่จา่ยไฟหลกั และตวัเลอืกเพิม่เตมิทีเ่ลอืก

หมายเหตุ
•• แนะน�ำใหใ้ชน้�้ำยาซกัผา้ทีเ่ป็นกลาง
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ตวัเลอืกเพิม่เตมิ

โปรแกรม
Delay

(ต ัง้

เวลา)

Steam 

Wash

(ลา้งดว้ย

ไอน�ำ้)

Steam 

Softener

(ความนุม่

ดว้ยไอน�ำ้)

Favorite

(ทีช่ ืน่

ชอบ)

Pre 

Wash

(ลา้ง

กอ่น)

Medic 

Rinse

Rinse+  

(ลา้ง+)

Rinse 

Hold 

(ลา้งและ

แชผ่า้)

Turbo 

Wash
Intensive

Cotton
(ผา้ฝ้าย) ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Coton Large
(ผา้ฝ้ายแบบ

ประหยดั
พลงังาน)

● ● ● ● ● ● ● ● ●

Easy Care
(ผา้ทีไ่มต่อ้งรดี) ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Mix 
(ผา้ท ัว่ไป) ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Allergy Care 
(ลดการเกดิ

ภมูแิพ)้
● ●* ● ● ● ● ●

Silent Wash
(ซกักลางคนื) ● ● ● ● ●

Steam 
Refresh

(ขจดัรอยยบั / 
กลิน่อบั)

●* ●

Duvet

(ชุดเครือ่งนอน)
● ● ● ● ● ●

Sports Wear

(ชุดกฬีา)
● ● ● ● ●

Dark Wash
(ผา้ส)ี ● ● ● ● ●

Speed 14

(ซกัดว่น 14 
นาท)ี

● ● ● ●*

Gentle Care 
(ถนอมผา้) ● ● ●

Stain Care 
(ผา้สกปรกมาก) ● ● ●* ● ● ●

•• * : ตวัเลอืกนีจ้ะรวมอยูใ่นวงจรโดยอตัโนมตัแิละไมส่ามารถลบ



24

ฃอ้มลุการท�ำงาน

Programme ความเร็วรอบ (RPM)

Cotton
(ผา้ฝ้าย)

1400

Coton Large
(ผา้ฝ้ายแบบประหยดัพลงังาน)

1400

Easy Care
(ผา้ทีไ่มต่อ้งรดี)

1000

Mix 
(ผา้ท ัว่ไป) 1400

Allergy Care 
(ลดการเกดิภมูแิพ)้ 1400

Silent Wash
(ซกักลางคนื)

1000

Steam Refresh

(ขจดัรอยยบั / กลิน่อบั)
-

Duvet

(ชุดเครือ่งนอน)
1000

Sports Wear

(ชุดกฬีา)
800

Dark Wash
(ผา้ส)ี

1400

Speed 14

(ซกัดว่น 14 นาท)ี
800

Gentle Care 
(ถนอมผา้)

800

Stain Care 
(ผา้สกปรกมาก)

1400
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ย

โปรแกรมทางเลอืก
Delay (ต ัง้เวลา) ( )

คณุสามารถตัง้การหน่วงเวลาเพือ่ใหเ้ครือ่งซกัผา้เริม่ท�ำงานโดย
อตัโนมตัแิละสิน้สดุหลงัจากชว่งวลาทีก่�ำหนด

1 กดปุ่ ม Power

2 เลอืกโปรแกรมการซกั

3 กดปุ่ ม Delay และเลอืกเวลาทีต่อ้งการ

4 กดปุ่ ม Start/Pause

หมายเหตุ
•• เวลาหน่วงคอืเวลาในการสิน้สดุโปแกรม ไมใ่ชเ่ริม่ตน้ 
เวลาในการท�ำงานจรงิอาจตา่งไปเนือ่งจากอณุหภมูขิอง
น�้ำ ปรมิาณการซกัและปัจจัยอืน่ๆ

Medic Rinse ( )

เพือ่ใหไ้ดผ้ลลพัธท์ีด่ทีีส่ดุหรอืการลา้งทีส่ะอาดขึน้

โปรแกรมนีท้�ำใหก้ารลา้งครัง้สดุทา้ยมอีณุหภมูสิงูถงึ 40 องศา

1 กดปุ่ ม Power

2 เลอืกโปรแกรมการซกั

3 กดปุ่ ม Medic Rinse ปุ่ ม

4 กดปุ่ ม Start/Pause

Steam(ไอน�ำ้)

ลา้งไอน�้ำมปีระสทิธภิาพการท�ำงานทีเ่พิม่ขึน้ซกัผา้ ทีม่กีารใช ้
พลงังานต�ำ่ ความนุ่มดว้ยไอน�้ำหลงัจากโปรแกรมป่ันเพือ่ลดรอย
ยบัและท�ำใหผ้า้นุ่มฟู

1 กดปุ่ ม Power

2 ส�ำหรับตวัเลอืกลา้งดว้ยไอน�้ำ ใหเ้ลอืกโปรแกรมพลงัไอน�้ำ 
ส�ำหรับตวัเลอืกความนุ่มดว้ยไอน�้ำ เลอืกผา้ฝ้าย หรอื ผา้
ฝ้ายแบบประหยดัพลงังาน ผา้ทัว่ไป ผา้ทีไ่มต่อ้งรดี

3 โปรแกรมตอ่ไปนีถ้กูเลอืกตามจ�ำนวนครัง้ทีค่ณุกดปุ่ มพลงั
ไอน�้ำ

• หนึง่ครัง้: ลา้งดว้ยไอน�้ำ

• สองครัง้: ความนุ่มดว้ยไอน�้ำ

• สามครัง้: ลา้งดว้ยไอน�้ำและความนุ่มดว้ยไอน�้ำ

4 กดปุ่ ม Start/Pause

ลา้งดว้ยไอน�ำ้ (  )

• เสือ้ผา้ทีเ่ลอะเปรอะเป้ือนมาก, ชดุชัน้ในหรอืเสือ้ผา้ทารก

• สามารถใชไ้ดก้บัโปรแกรมผา้ฝ้าย หรอื ผา้ฝ้ายแบบประหยดั
พลงังาน ผา้ทัว่ไป ผา้ทีไ่มต่อ้งรดี ป้องกนัการแพ ้ขจัดรอยยบั 
/ กลิน่อบั

• หา้มใชโ้ปรแกรมลา้งดว้ยไอน�้ำกบัเสือ้ผา้ทีส่ตีกงา่ยและผา้ที่
ตอ้งถนอมเป็นพเิศษ เชน่ ขนสตัว ์ผา้ไหม

ความนุม่ดว้ยไอน�ำ้ (  )

• เหมาะส�ำหรับการปรับผา้ใหฟ้นุู่มหลงัจากตากแหง้

• สามารถใชไ้ดก้บัโปรแกรมผา้ฝ้าย หรอื ผา้ฝ้ายแบบประหยดั
พลงังาน ผา้ทัว่ไป ผา้ทีไ่มต่อ้งรดี

• หา้มใชโ้ปรแกรมลา้งดว้ยไอน�้ำกบัเสือ้ผา้ทีส่ตีกงา่ยและผา้ที่
ตอ้งถนอมเป็นพเิศษ เชน่ ขนสตัว ์ผา้ไหม

• ประสทิธภิาพในการปรับผา้ใหนุ่้มอาจแตกตา่งกนั ขึน้อยูก่บั
ชนดิของผา้
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Favorite (ทีช่ ืน่ชอบ) ( )

Favorite ชว่ยใหค้ณุจัดเกบ็โปรแกรมการลา้งทีก่�ำหนดเอง
เพือ่ใชใ้นครัง้ตอ่ไป

1 กดปุ่ ม Power

2 เลอืกโปรแกรมการซกั

3 เลอืกโปรแกรม (วธิกีารซกั จ�ำนวนครัง้ในการลา้ง ระดบั
การป่ันหมาด อณุหภมูขิองน�้ำ ฯลฯ)

4 กดปุ่ ม Favorite คา้งไว ้3 วนิาที

•• ขณะนีไ้ดจั้ดเกบ็ Favorite เพือ่ใชใ้นครัง้ตอ่ไป ในการเรยีก
ใชโ้ปรแกรมอกีครัง้ ใหเ้ลอืก Favorite และกดปุ่ ม Start/
Pause

Pre Wash(ลา้งกอ่น) ( )

หากเสือ้ผา้สกปรกมาก แนะน�ำใหใ้ชโ้ปรแกรม Pre Wash

1 กดปุ่ ม Power

2 เลอืกโปรแกรมการซกั

3 กดปุ่ ม Pre Wash ปุ่ ม

4 กดปุ่ ม Start/Pause

Wash (ซกั) (  )

Turbo Wash (  )

โปรแกรมซกัทีไ่มเ่กนิ 1 ชัว่โมงดว้ยการประหยดัพลงังานและน�้ำ 
(ค�ำนวณจากผา้ครึง่ถงั)

Intensive (  )

หากเสือ้ผา้เป็นแบบทัว่ไปและเป้ือนมาก ตวัเลอืก Intensive 
จะมปีระสทิธภิาพ

Temp. (อณุหภมูนิ�ำั)

ปุ่ ม Temp. เลอืกการผสมผสานอณุหภมูนิ�ัำในการซกัและลา้ง
น�้ำส�ำหรับโปรแกรมทีเ่ลอืก กดปุ่ มนีจ้นการตัง้คา่ทีต่อ้งการสวา่ง
ขึน้มา การลา้งน�้ำทัง้หมดใชน้�้ำเย็นจากกอ๊ก

•• เลอืกอณุหภมูนิ�ัำของน�้ำทีเ่หมาะสมส�ำหรับชนดิของเสือ้ผา้
ทีค่ณุจะซกั ปฏบิตัติามฉลากการดแูลรักษาผา้เพือ่ใหไ้ด ้
ผลลพัธท์ีด่ทีีส่ดุ

Rinse (ลา้ง) (  )

Rinse+ (ลา้ง+) (  )

เพิม่การลา้งครัง้หนึง่

Rinse Hold (ลา้งและแชผ่า้) (  )

โปรแกรมนีจ้ะหยดุชัว่คราวจนกวา่จะกดปุ่ มเริม่อกีครัง้เมือ่ลา้ง
เสร็จ

Spin (ปั่นหมาด)

•• ระดบัความเร็วในการ Spin สามารถเลอืกไดโ้ดยการกดปุ่ ม 
Spin ซ�้ำ

•• Spin เทา่นัน้

1 กดปุ่ ม Power

2 กดปุ่ ม Spin เพือ่เลอืกจ�ำนวนรอบตอ่นาที

3 กดปุ่ ม Start/Pause 

หมายเหตุ
•• เมือ่คณุเลอืก ‘ไมป่ั่น’ เครือ่งจะยงัคงหมนุเพือ่ระบายน�้ำ
ทิง้สกัครูอ่ยา่งรวดเร็ว
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Child Lock (  )

เลอืกการท�ำงานนีเ้พือ่ล็อกปุ่ มบนชดุประกอบการควบคมุเพือ่
ป้องกนัการวุน่วาย

การล็อกแผงควบคมุ

1 กดปุ่ ม Child Lock คา้งไวเ้ป็นเวลา 3 วนิาที

2 เสยีงป๊ีบจะดงัขึน้ และ ‘ ’ จะปรากฏขึน้ทีห่นา้จอ

เมือ่ตัง้คา่ Child Lock ไว ้ปุ่ มทัง้หมดจะถกูล็อก ยกเวน้
ปุ่ ม Power

หมายเหตุ
•• การปิดเครือ่งจะไมเ่ป็นรเีซต็ฟังกช์นั Child Lock ใหม ่
คณุจะตอ้งปิดการท�ำงานฟังกช์นั Child Lock กอ่นทีค่ณุ
จะสามารถเขา้ถงึฟังกช์นัอืน่ๆ ได ้

การปลดล็อกแผงควบคมุ

กดปุ่ ม Child Lock คา้งไวเ้ป็นเวลา 3 วนิาที

•• เสยีงป๊ีบจะดงัขึน้และเวลาคงเหลอืส�ำหรับโปรแกรมปัจจบุนั
จะปรากฏขึน้บนหนา้จออกีครัง้

Beep On / Off (ป๊ีบเปิด / ปิด)

1 กดปุ่ ม Power

2 กดปุ่ ม Start/Pause

3 กดปุ่ ม Temp. และปุ่ ม Rinse ไวพ้รอ้มกนัเป็นเวลา 3 
วนิาทเีพือ่ตัง้คา่ฟังกช์นัเปิด/ปิดเสยีงเตอืน

หมายเหตุ
• เมือ่ตัง้คา่ฟังกช์นัเปิด/ปิดเสยีงเตอืนแลว้ เครือ่งจะจดจ�ำ
การตัง้คา่ไวแ้มปิ้ดเครือ่งแลว้

• หากคณุตอ้งการปิดเสยีงเตอน ใหท้�ำขัน้ตอนดงักลา่วซ�้ำ
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การใชง้านฟงักช์นัอจัฉรยิะ (ทาง
เลอืก)
การใชง้านฟงักช์นั Tag On

ฟังกช์นั Tag On ชว่ยใหค้ณุสามารถใชง้านคณุสมบตั ิLG 
Smart Diagnosis™ และ Cycle Download ไดส้ะดวก 
โดยท�ำการสือ่สารกบัเครือ่งใชไ้ฟฟ้าของคณุจากสมารท์โฟน
ของคณุ

•• ฟังกช์นั Tag On สามารถใชไ้ดเ้ฉพาะกบั 
สมารท์โฟนสว่นใหญท่ีม่ ีNFC ตดิตัง้ไวแ้ละใชง้านระบบ
ปฏบิตักิาร (OS) Android

การตดิต ัง้แอปพลเิคชนั

•• คน้หา “LG Smart Laundry” ใน Google Play Store จาก
สมารท์โฟนของคณุ

LG Smart

การใชง้านแอปพลเิคชนั

แอปพลเิคชนั LG Smart Laundry ชว่ยใหค้ณุสามารถใช ้
คณุสมบตัทิีห่ลากหลายไดเ้พือ่ความสะดวกของคณุ 

•• การดาวนโ์หลดโปรแกรม 

•• Smart Diagnosis

•• ชดุโปรแกรม Tag On

•• สถติขิองผา้ทีซ่กั

หมายเหตุ

•• กด  ในแอปพลเิคชนั LG Smart Laundry ส�ำหรับ
ค�ำแนะน�ำโดยละเอยีดเกีย่วกบัวธิใีชฟั้งกช์นั Tag On

•• ขึน้อยูก่บัผูผ้ลติสมารท์โฟนและเวอรช์นัของ 
ระบบปฏบิตักิาร Android กระบวนการเปิดใชง้าน NFC  
อาจแตกตา่งกนัไป อา้งองิคูม่อืสมารท์โฟนของคณุ
ส�ำหรับรายละเอยีด

•• หากระยะการสง่สญัญาณไกลเกนิไป หรอืม ี
สติ๊กเกอรโ์ลหะหรอืเคสป้องกนัโทรศพัท ์การสง่
สญัญาณอาจไมด่ตีามคณุลกัษณะของ NFC ในบางกรณี 
โทรศพัทท์ีต่ดิตัง้ NFC อาจไมส่ามารถสง่สญัญาณได ้
สมบรูณ์

•• เนือ้หาในคูม่อืนีอ้าจแตกตา่งกนัไปโดยขึน้กบัเวอรช์นั
ของแอปพลเิคชนั “LG Smart Laundry” และอาจไดรั้บ
การแกไ้ขโดยไมต่อ้งแจง้ลกูคา้
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การซอ่มบ�ำรงุ

•• ถอดปลั๊กเครือ่งซกัผา้ของคณุกอ่นการท�ำความสะอาด
เพือ่หลกีเลีย่งความเสีย่งตอ่การเกดิไฟฟ้าชอ็ต การไม่
ปฏบิตัติามค�ำเตอืนนีอ้าจสง่ผลใหบ้าดเจ็บสาหสั ไฟไหม ้
ไฟฟ้าชอ็ตหรอืเสยีชวีติ

•• หา้มใชส้ารเคมทีีม่ฤีทธิแ์รง สารขดัท�ำความสะอาด หรอื
สารท�ำละลายเพือ่ท�ำความสะอาดเครือ่งซกัผา้  
สิง่เหลา่นีอ้าจสรา้งความเสยีหายใหเ้คลอืบผวิ

ค�ำเตอืน

การดแูลหลงัการซกั
การดแูลหลงัซกั

•• หลงัจากสิน้สดุโปรแกรม เชด็ฝาและภายในของซลีฝาเพือ่
ขจัดความชืน้

•• เปิดฝาทิง้ไวเ้พือ่ผึง่ภายในถงัซกัใหแ้หง้

•• เชค็ตวัเครือ่งซกัผา้ดว้ยผา้แหง้เพือ่ขจัดความชืน้

การท�ำความสะอาดภายนอก

การดแูลเครือ่งซกัผา้ของคณุอยา่งเหมาะสมสามารถยดือายขุอง
เครือ่งได ้

ฝา:

•• เชด็ดว้ยผา้เปียกดา้นนอกและดา้นใน และจากนัน้เชด็ใหแ้หง้
ดว้ยผา้นุ่ม

ภายนอก:

•• เชด็คราบหรอืรอยเป้ือนโดยทนัที

•• เชด็ดว้ยผา้เปียก

•• อยา่กดพืน้ผวิหรอืหนา้จอดว้ยวตัถมุคีม 

การดแูลและการท�ำความสะอาดภายใน

•• ใชผ้า้ขนหนูหรอืผา้นุ่มเพือ่เชด็ชอ่งเปิดฝาเครือ่งซกัผา้และ
กระจกฝา

•• เอาเสือ้ผา้ออกจากเครือ่งซกัผา้ใหเ้ร็วทีส่ดุเมือ่ส ิน้สดุ
โปรแกรมเสมอ การทิง้เสือ้ผา้ทีเ่ปียกไวใ้นเครือ่งซกัผา้
สามารถท�ำใหเ้กดิการยบั การตกของส ีและกลิน่เหม็นได ้

•• เปิดใชโ้ปรแกรม Tub Clean เดอืนละครัง้ (หรอืบอ่ยกวา่นัน้
หากจ�ำเป็น) เพือ่ขจัดน�้ำยาซกัผา้ทีส่ะสมหรอืสิง่ตกคา้งอืน่ๆ

การท�ำความสะอาดตวักรองทอ่น�ำ้
เขา้
•• ปิดนาฬกิาจับเวลาหากทิง้เครือ่งซกัผา้ไวช้ว่งเวลาหนึง่ (เชน่ 
วนัหยดุ) โดยเฉพาะหากไมม่ชีอ่งระบายบนพืน้ (รางระบาย
น�้ำ) ในบรเิวณใกลเ้คยีง

•• สญัลกัษณ ์‘ ’ จะแสดงขึน้บนแผงควบคมุเมือ่น�้ำไมเ่ขา้ 
ลิน้ชกัน�้ำยาซกัผา้

•• หากน�้ำกระดา้งมากหรอืมหีนิปนูผสมในน�้ำ ตวักรองทอ่น�้ำเขา้
อาจอดุตนัได ้ดงันัน้จงึเป็นแนวคดิทีด่ทีีจ่ะท�ำความสะอาด
อยา่งเป็นประจ�ำ

1 ปิดกอ๊กน�้ำและขนัทอ่น�้ำเขา้ออก

2 ท�ำความสะอาดตวักรองโดยใชแ้ปรงขนสตัวแ์บบแข็ง
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การท�ำความสะอาดตวักรองปั๊ม
ระบาย
•• ตวักรองทางระบายสะสมเสน้ดา้ยและวตัถขุนาดเล็กทีท่ ิง้ไว ้
ในผา้ทีซ่กั ตรวจสอบเป็นประจ�ำวา่ตวักรองสะอาดเพือ่ให ้
มัน่ใจในการท�ำงานทีร่าบรืน่ของเครือ่งซกัผา้

•• ปลอ่ยใหน้�้ำเย็นลงกอ่นท�ำความสะอาดป๊ัมระบาย ท�ำการ
ระบายฉุกเฉนิ หรอืเปิดฝาในกรณีฉุกเฉนิ

1 เปิดฝาครอบและดงึทอ่ออกมา 

2 ดงึจกุอดุทางระบายออกและเปิดตวักรองโดยการหมนุไป
ทางซา้ย 

1

2 ภาชนะเพือ่
เก็บน�้ำทีร่ะบาย
ออกมา

3 เอาสิง่ของทีต่กคา้งออกจากตวักรองป๊ัม

4 หลงัจากท�ำความสะอาด หมนุตวักรองป๊ัมและใสจ่กุอดุ
ทางระบาย

5 ปิดฝาครอบ

•• กอ่นอืน่ ระบายน�้ำโดยใชท้อ่ระบายและจากนัน้เปิด 
ตวักรองป๊ัมเพือ่ขจัดเสน้ดา้ยหรอืวตัถอุืน่ๆ 

•• ระวงัเมือ่ท�ำการระบายน�้ำ เนือ่งจากน�้ำอาจรอ้น

ขอ้ควรระวงั
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การท�ำความสะอาดลิน้ชกัจา่ยน�ำ้ยา
น�้ำยาซกัผา้และน�้ำยาปรับผา้นุ่มอาจสะสมในลิน้ชกัจา่ยน�้ำยา 
ถอดลิน้ชกัและตวัสอดและตรวจสอบการสะสมเดอืนละหนึง่หรอื
สองครัง้

1 ถอดลิน้ชกัจา่ยน�้ำยาซกัผา้โดยการดงึออกมาตรงๆ จนสดุ 

•• กดปุ่ มปลดดว้ยแรงและถอดลิน้ชกั

2 ถอดตวัสอดออกจากลิน้ชกั 

•• ลา้งตวัสอดและลิน้ชกัดว้ยน�้ำอุน่เพือ่ขจัดการสะสมของ
ผลติภณัฑซ์กัผา้ออก ใชน้�้ำในการท�ำความสะอาด 
ลิน้ชกัจา่ยน�้ำยาเทา่นัน้ เชด็ตวัสอดและลิน้ชกัแหง้ดว้ย 

ผา้นุ่มหรอืผา้ขนหนู

3 เพือ่ท�ำความสะอาดชอ่งเปิดของลิน้ชกั ใชผ้า้หรอืแปรงที่
ไมใ่ชโ่ลหะขนาดเล็กเพือ่ท�ำความสะอาดโพรง 

•• ขจัดสิง่ตกคา้งทัง้หมดจากสว่นบนและสว่นลา่งของ
โพรง

4 เชด็น�้ำออกจากโพรงดว้ยผา้นุ่มหรอืผา้ขนหนู

5 ใสต่วัสอดกลบัเขา้สูช่อ่งแยกทีถ่กูตอ้งและใสล่ิน้ชกักลบัที่

Tub Clean (ลา้งถงัซกั)้ (ทางเลอืก) 
( )

Tub Clean เป็นโปรแกรมพเิศษเพือ่ท�ำความสะอาดดา้นในของ
เครือ่งซกัผา้

ใชร้ะดบัน�้ำทีส่งูขึน้ทีค่วามเร็วในการป่ันทีส่งูขึน้ เปิดใชง้าน
โปรแกรมนีเ้ป็นประจ�ำ

1 น�ำเสือ้ผา้หรอืสิง่ของใดๆ ออกจากเครือ่งซกัผา้และปิดฝา

2 เปิดลิน้ชกัจา่ยน�้ำยาและใสส่ารป้องกนัตะกรันหนิปนู (เชน่ 
Calgon) ในชอ่งการซกัหลกั

3 ปิดลิน้ชกัตวัจา่ยน�้ำยาอยา่งชา้ๆ

4 เปิดการท�ำงานและจากนัน้กดปุ่ ม Tub Clean คา้งไวเ้ป็น
เวลา 3 วนิาท ี‘ ’ จะแสดงขึน้บนหนา้จอ

5 กดปุ่ ม Start/Pause เพือ่เริม่ตน้

6 หลงัจากสิน้สดุโปรแกรม เปิดฝาทิง้ไวเ้พือ่ใหช้อ่งเปิดฝา
เครือ่งซกัผา้ ยางกนัร่ัวแบบยดืหยุน่และกระจกฝาแหง้

•• หากมเีด็ก ระมดัระวงัอยา่เปิดฝาทิง้ไวน้านเกนิไป

ขอ้ควรระวงั

หมายเหตุ
•• อยา่ใสน่�้ำยาอืน่ใดในชอ่งน�้ำยาซกัผา้ อาจท�ำใหเ้กดิฟอง
มากเกนิไปและร่ัวจากเครือ่งซกัผา้
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ระวงัการเป็นน�ำ้เแข็งในระหวา่งฤดู
หนาว
•• เมือ่เป็นน�้ำแข็ง ผลติภณัฑจ์ะท�ำงานไมเ่ป็นปกต ิตรวจสอบ
ใหแ้น่ใจวา่ตดิตัง้ผลติภณัฑใ์นต�ำแหน่งทีจ่ะไมเ่ป็นน�้ำแข็งใน
ระหวา่งฤดหูนาว

•• ในกรณีทีจ่ะตอ้งตดิตัง้เครือ่งภายนอกบนชานบา้นหรอืใน
สภาวะภายนอกอาคารอืน่ๆ ใหต้รวจสอบรายการตอ่ไปนี้

วธิกีารป้องกนัผลติภณัฑเ์ป็นน�ำ้แข็ง

•• หลงัจากการซกั ขจัดน�้ำทีเ่หลอือยูใ่นป๊ัมใหห้มดดว้ยจดุทอ่ที่
ใชส้�ำหรับการขจัดน�้ำตกคา้ง เมือ่ขจัดน�้ำออกหมดแลว้ ปิดจกุ
อดุทอ่ทีใ่ชส้�ำหรับการขจัดน�้ำตกคา้งและฝาครอบ

ฝาครอบจกุทางระบาย

•• ปลอ่ยทอ่ระบายลงมาเพือ่ขจัดน�้ำในทอ่ออกใหห้มด

ทอ่ระบาย

•• เมือ่ตดิตัง้ทอ่ระบายเป็นรปูโคง้ น�้ำในทอ่ดา้นในอาจเป็น
น�้ำแข็ง

ขอ้ควรระวงั

•• หลงัการปิดกอ๊กน�้ำ ถอดทอ่น�้ำเย็นเขา้จากกอ๊ก และขจัดน�้ำ
ออกในขณะทีใ่หท้อ่หนัลง

ทอ่น�้ำเขา้
เย็น

การตรวจสอบส�ำหรบัการเป็นน�ำ้แข็ง

•• หากน�้ำไมร่ะบายออกเมือ่ท�ำการเปิดจกุอดุทอ่ทีใ่ชส้�ำหรับการ
ขจัดน�้ำตกคา้ง ตรวจสอบชดุระบายน�้ำ

จกุทางระบาย

ฝาครอบ

•• เปิดเครือ่ง เลอืก Rinse and Spin และกดปุ่ ม Start/
Pause

ลิน้ชกัน�้ำยาซกัผา้
ทอ่ระบาย

หมายเหตุ
•• ตรวจสอบวา่น�้ำไหลเขา้สูล่ ิน้ชกัน�้ำยาซกัผา้ในขณะลา้งน�้ำ 
และน�้ำระบายออกผา่นทอ่ระบายในขณะป่ันแหง้

•• เมือ่ ‘ ’ แสดงบนหนา้จอในขณะทีเ่ครือ่งท�ำงาน ตรวจสอบ
ชดุจา่ยน�้ำและชดุระะบายน�้ำ (บางรุน่ไมม่สีญัญาณเตอืนที ่
บง่ชีก้ารเป็นน�้ำแข็ง)
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วธิกีารรบัมอืการเป็นน�ำ้แข็ง

•• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดน้�ำสิง่ของออกจากถงัซกัจนหมด เท
น�้ำอุน่ 50–60 °C จนถงึสว่นทีเ่ป็นยางดา้นในถงัซกั ปิดฝา 
และรอ 1-2 ชัว่โมง

50‒60 °C

•• อยา่ใชน้�้ำเดอืด อาจท�ำใหเ้กดิการไหมห้รอืความเสยีหาย
ตอ่ผลติภณัฑ์

ขอ้ควรระวงั

•• เปิดฝาครอบและจกุอดุทอ่ทีใ่ชส้�ำหรับการขจัดน�้ำตกคา้งเพือ่
ขจัดน�้ำออกจนหมด

จกุทางระบาย

ฝาครอบ

หมายเหตุ
•• หากน�้ำไมร่ะบายออก หมายความวา่น�้ำแข็งละลายไม่
หมด รอตอ่ไป

•• เมือ่น�้ำออกจากถงัซกัจนหมด ปิดจกุอดุทอ่ส�ำหรับการขจัด
น�้ำตกคา้ง และเลอืก Rinse and Spin และกดปุ่ ม Start/
Pause

ทอ่ระบาย
ลิน้ชกัน�้ำยาซกัผา้

หมายเหตุ
•• ตรวจสอบวา่น�้ำไหลเขา้สูล่ ิน้ชกัน�้ำยาซกัผา้ในขณะลา้งน�้ำ 
และน�้ำระบายออกผา่นทอ่ระบายในขณะป่ันแหง้

•• เมือ่มปัีญหาในการจา่ยน�้ำเกดิขึน้ ใชม้าตรการตอ่ไปนี้

–– ปิดกอ๊ก และละลายน�้ำแข็งทีก่อ๊กและสว่นการตอ่ทัง้สอง
จดุของทอ่น�้ำเขา้ของผลติภณัฑโ์ดยใชผ้า้ชบุน�้ำรอ้น

–– ดงึทอ่น�้ำเขา้ออกมาและแชใ่นน�้ำอุน่ทีต่�ำ่กวา่ 50–60 °C

ทอ่น�้ำเขา้
50‒60 °C
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การใชฟ้งักช์นั Smart Diagnosis™ 
ใชฟั้งกช์นันีห้ากคณุตอ้งการการวนิจิฉัยทีแ่มน่ย�ำโดยศนูย์
บรกิาร LG Electronics เมือ่เครือ่งท�ำงานผดิปกตหิรอืลม้เหลว 
ใชฟั้งกช์นันีเ้พือ่ตดิตอ่ตวัแทนบรกิารเทา่นัน้ ไมใ่ชใ่นระหวา่ง
การใชง้านปกติ

1 กดปุ่ ม Power เพือ่เปิดใชง้านเครือ่งซกัผา้ อยา่กดปุ่ มอืน่
หรอืหมนุลกูบดิเลอืกโปรแกรม

2 เมือ่ไดรั้บค�ำแนะน�ำใหท้�ำดงักลา่วโดยศนูยบ์รกิาร วางสว่น
รับเสยีงของโทรศพัทข์องคณุใกลก้บัปุ่ ม Power

สงูสดุ 

10 มม.

3 กดปุ่ ม Temp. คา้งไวเ้ป็นเวลา 3 วนิาท ีในขณะทีถ่อืสว่น
รับเสยีงของโทรศพัทใ์กลก้บัสญัลกัษณห์รอืปุ่ ม Power

4 ใหโ้ทรศพัทอ์ยูก่บัทีจ่นกวา่สญัญาณเสยีงจะจบ เวลาคง
เหลอืส�ำหรับการสง่ขอ้มลูจะแสดงขึน้มา

•• เพือ่ใหไ้ดผ้ลลพัธท์ีด่ทีีส่ดุ อยา่ขยบัโทรศพัทใ์นขณะที่
ก�ำลงัสง่เสยีง

•• หากตวัแทนศนูยบ์รกิารไมส่ามารถท�ำการบนัทกึขอ้มลู
ทีแ่มน่ย�ำได ้อาจขอใหค้ณุลองท�ำอกีครัง้

ศนูยบ์รกิาร LG 
Electronics

5 เมือ่การนับถอยหลงัจบลงและเสยีงสญัญาณหยดุ ท�ำการ
สนทนาของคณุตอ่กบัตวัแทนศนูยบ์รกิาร ทีจ่ะสามารถ
ชว่ยเหลอืคณุไดโ้ดยใชข้อ้มลูทีส่ง่ไปเพือ่การวเิคราะห์

หมายเหตุ
•• ฟังกช์นั Smart Diagnosis™ ขึน้อยูก่บัคณุภาพการโทร
ในพืน้ที่

•• ประสทิธภิาพในการสือ่สารจะดขีึน้และคณุสามารถรับ
บรกิารทีด่ขี ึน้ไดห้ากคณุใชโ้ทรศพัทบ์า้น

•• หากการสง่ขอ้มลู Smart Diagnosis™ ไมด่เีนือ่งจาก
คณุภาพการโทรทีแ่ย ่คณุอาจไมไ่ดรั้บบรกิาร Smart 
Diagnosis™ ทีด่ทีีส่ดุ
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การแกป้ญัหา
•• เครือ่งซกัผา้ของคณุไดรั้บการตดิตัง้ระบบตรวจสอบขอ้ผดิพลาดอตัโนมตัเิพือ่ตรวจจับและวนิจิฉัยปัญหาตัง้แตร่ะยะแรก หาก 
เครือ่งซกัผา้ของคณุไมท่�ำงานอยา่งถกูตอ้งหรอืไมท่�ำงานเลย ตรวจสอบรายการดงัตอ่ไปนีก้อ่นทีค่ณุจะตดิตอ่ขอรับบรกิาร:

การวนิจิฉยัปญัหา
อาการ สาเหตุ การแกไ้ข

เสยีงกรอกแกรกและเสยีง
โลหะกระทบกนั

วตัถแุปลกปลอม เชน่ เหรยีญหรอื
เข็มกลดั อาจตดิในถงัซกัหรอืปั๊ม

•• หยดุเครือ่งซกัผา้ ตรวจสอบถงัซกัและตวักรอง
ทางระบาย

•• หากยงัมเีสยีงอยูห่ลงัจากรสีตารท์เครือ่งซกัผา้ 
ตดิตอ่ศนูยบ์รกิารทีไ่ดรั้บอนุญาตของคณุ

เสยีงกระแทก
ปรมิาณการซกัทีห่นกัอาจท�ำใหเ้กดิ
เสยีงกระแทก ซึง่เป็นเรือ่งปกติ

•• หากยงัมเีสยีงอยู ่เป็นไปไดว้า่เครือ่งซกัผา้ไม่
สมดลุ หยดุและจัดผา้ทีซ่กัใหม่

เสยีงส ัน่

สลกัขนยา้ยและทีร่องถงัน�ำ้ถกูถอด
ออกหมดแลว้หรอืไม่

•• หากไมถ่อดออกในระหวา่งการตดิตัง้ อา้งองิ
คูม่อืการตดิตัง้ส�ำหรับการถอดสลกัขนยา้ย

ขาต ัง้ท ัง้หมดวางบนพืน้อยา่งม ัน่คง
หรอืไม่

•• ปรมิาณผา้ทีซ่กัอาจกระจายตวัไมส่ม�ำ่เสมอใน
ถงัซกั หยดุเครือ่งซกัผา้และจัดผา้ทีซ่กัใหม่

น�ำ้ร ัว่

ทอ่น�ำ้เขา้หรอืทอ่ระบายการมกีาร
หลวมทีก่อ๊กหรอืเครือ่งซกัผา้

•• ตรวจสอบและตอ่ทอ่ใหแ้น่น

ทอ่ระบายในบา้นอดุตนั
•• แกก้ารอดุตนัของทอ่ระบาย ตดิตอ่ชา่งประปา
หากจ�ำเป็น

การเกดิฟองมากเกนิไป
•• น�้ำยาซกัผา้ทีม่ากเกนิไปหรอืน�้ำยาซกัผา้ทีไ่ม่
เหมาะสมอาจท�ำใหเ้กดิฟองมากเกนิไปซึง่อาจ
สง่ผลใหน้�้ำร่ัว

น�ำ้ไมเ่ขา้เครือ่งซกัผา้หรอื
เขา้นอ้ย

การจา่ยน�ำ้ไมเ่พยีงพอในจดุดงักลา่ว •• ตรวจสอบกอ๊กอืน่ในบา้น

กอ๊กน�ำ้เปิดไมส่ดุ •• เปิดกอ๊กใหส้ดุ

ทอ่น�ำ้เขา้มกีารพบังอ •• ขยบัทอ่ใหต้รง

ตวักรองของทอ่น�ำ้เขา้อดุตนั •• ตรวจสอบตวักรองของทอ่น�้ำเขา้

น�ำ้ในเครือ่งซกัผา้ไม่
ระบายหรอืระบายชา้

ทอ่ระบายมกีารพบังอหรอือดุตนั •• ท�ำความสะอาดและจับทอ่ระบายใหต้รง

ตวักรองทางระบายอดุตนั •• ท�ำความสะอาดตวักรองทางระบาย
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เครือ่งซกัผา้ไมท่�ำงาน

สายไฟอาจไมไ่ดเ้สยีบปล ัก๊หรอืการ
ตอ่อาจหลวม

•• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ปลั๊กตอ่กบัเตา้รับอยา่ง
แน่นหนา

ฟิวสบ์า้นขาด เบรคเกอรต์ดั หรอื
ไฟฟ้าดบั

•• สบัเบรคเกอรห์รอืเปลีย่นฟิวส ์อยา่เพิม่ขนาด
ของฟิวส ์หากปัญหาคอืการใชไ้ฟฟ้าเกนิก�ำลงั 
ใหช้า่งไฟฟ้าทีม่คีณุวฒุทิ�ำการแกไ้ข

ไมไ่ดเ้ปิดกอ๊กน�ำ้ •• เปิดกอ๊กน�้ำ

เครือ่งซกัผา้ไมป่ั่น ตรวจสอบวา่ฝาปิดสนทิดแีลว้

•• ปิดฝาและกดปุ่ ม Start/Pause หลงัการกด
ปุ่ ม Start/Pause อาจใชเ้วลาสกัครูก่อ่น
เครือ่งซกัผา้จะเริม่ป่ัน จะตอ้งล็อกฝากอ่นจะ
ท�ำการป่ัน เพิม่เสือ้ผา้ 1 หรอื 2 ชิน้เพือ่ชว่ยให ้
สมดลุ ผา้จัดทีซ่กัใหมเ่พือ่ใหม้กีารป่ันที ่
เหมาะสม

ฝาไมย่อมเปิด

•• เมือ่เครือ่งซกัผา้เริม่ท�ำงาน ฝาจะไมส่ามารถ
เปิดไดเ้พือ่ความปลอดภยั ตรวจสอบวา่
สญัลกัษณ ์‘Door Lock’ มไีฟตดิหรอืไม ่คณุ
สามารถเปิดฝาไดอ้ยา่งปลอดภยัหลงัจาก
สญัลกัษณ ์‘Door Lock’ ดบัลง

เวลาของโปรแกรมการซกั
ลา่ชา้

•• เวลาในการซกัอาจแตกตา่งกนัตามปรมิาณผา้
ทีซ่กั แรงดนัน�้ำ อณุหภมูนิ�้ำและสภาวะการใช ้
งานอืน่ๆ หากมกีารตรวจพบความไมส่มดลุหรอื
หากโปรแกรมก�ำจัดฟองถกูเปิดไว ้ 
เวลาในการซกัจะเพิม่ขึน้

น�ำ้ยาปรบัผา้นุม่ลน้
น�ำ้ยาปรบัผา้นุม่มากเกนิไปอาจท�ำให้
เกดิการลน้

•• ปฏบิตัติามคูม่อืการใชน้�้ำยาปรับผา้นุ่มเพื่อ่ให ้
แน่ใจวา่ใชใ้นปรมิาณทีเ่หมาะสม อยา่ใสเ่กนิ
กวา่ขดีเตมิเต็ม

จา่ยน�ำ้ยาปรบัผา้นุม่เร็ว
เกนิไป

•• ปิดลิน้ชกัตวัจา่ยน�้ำยาอยา่งชา้ๆ อยา่เปิดลิน้ชกั
ในระหวา่งโปรแกรมการซกั

ปญัหาการอบแหง้ ผา้ไมแ่หง้

•• อยา่ใสผ่า้มากเกนิไป ตรวจสอบวา่เครือ่งซกัผา้
ท�ำการระบายน�้ำอยา่งถกูตอ้งเพือ่ขจัดน�้ำออก
จากผา้ทีซ่กัไดด้พีอ ปรมิาณเสือ้ผา้นอ้ยเกนิไป
ทีจ่ะอบอยา่งเหมาะสม ใสผ่า้ขนหนูเพิม่สอง
สามผนื
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ขอ้ความขอ้ผดิพลาด
อาการ สาเหตุ การแกไ้ข

การจา่ยน�ำ้ไมเ่พยีงพอในพืน้ที่ •• ตรวจสอบกอ๊กอืน่ในบา้น

กอ๊กน�ำ้เปิดไมส่ดุ •• เปิดกอ๊กใหส้ดุ

ทอ่น�ำ้เขา้มกีารพบังอ •• ขยบัทอ่ใหต้รง

ตวักรองของทอ่น�ำ้เขา้อดุตนั •• ตรวจสอบตวักรองของทอ่น�้ำเขา้

หากมกีารร ัว่ของน�ำ้เกดิขึน้ในทอ่น�ำ้
เขา้ สญัลกัษณบ์ง่ชี ้‘ ’ จะกลายเป็น
สแีดง

 

•• อาจแตกตา่งกนัโดยขึน้กบัรุน่

ทอ่ระบายมกีารพบังอหรอือดุตนั •• ท�ำความสะอาดและจับทอ่ระบายใหต้รง

ตวักรองทางระบายอดุตนั •• ท�ำความสะอาดตวักรองทางระบาย

ปรมิาณผา้นอ้ยเกนิไป •• เพิม่เสือ้ผา้ 1 หรอื 2 ชิน้เพือ่ชว่ยใหส้มดลุ

ปรมิาณผา้ไมส่มดลุ •• เพิม่เสือ้ผา้ 1 หรอื 2 ชิน้เพือ่ชว่ยใหส้มดลุ

เครือ่งใชไ้ฟฟ้ามกีารตรวจจบัความ
ไมส่มดลุและระบบการแกไ้ข หากใส่
ส ิง่ของทีม่นี�ำ้หนกัเขา้ไป (เชน่ พรม
หอ้งน�ำ้ ชุดอาบน�ำ้ ฯลฯ) ระบบนีอ้าจ
หยดุการปั่น หรอืกระท ัง่ขดัจงัหวะ
โปรแกรมการปั่นท ัง้หมด

•• ผา้จัดทีซ่กัใหมเ่พือ่ใหม้กีารป่ันทีเ่หมาะสม

หากเสือ้ผา้ทีซ่กัยงัเปียกเกนิไปเมือ่
ส ิน้สดุโปรแกรม เพิม่ผา้ชิน้เล็กๆ 
เพือ่ท�ำใหผ้า้ทีซ่กัสมดลุและเปิด
โปรแกรมการปั่นซ�ำ้อกีคร ัง้

•• ผา้จัดทีซ่กัใหมเ่พือ่ใหม้กีารป่ันทีเ่หมาะสม
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ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ฝาไมไ่ดเ้ปิด
•• ปิดฝาใหส้นทิ  
หาก ‘ , ’ ไมส่ามาถปลดออกได ้
ตดิตอ่ขอรับบรกิาร

•• ถอดปลั๊กไฟและตดิตอ่ขอรับบรกิาร

มกีารเตมิน�ำ้มากเกนิไปเนือ่งจาก
วาลว์น�ำ้ช�ำรดุ

•• ปิดกอ๊กน�้ำ

•• ถอดปลั๊กไฟ

•• ตดิตอ่ขอรับบรกิาร

เซ็นเซอรว์ดัระดบัน�ำ้ท�ำงานผดิปกติ

•• ปิดกอ๊กน�้ำ

•• ถอดปลั๊กไฟ

•• ตดิตอ่ขอรับบรกิาร

ภาระเกนิในมอเตอร์
•• ใหเ้ครือ่งซกัผา้พักเป็นเวลา 30 นาทเีพือ่ให ้
มอเตอรเ์ย็นลง จากนัน้รสีตารท์โปรแกรม

น�ำ้ร ัว่ •• ตดิตอ่ขอรับบรกิาร

เครือ่งซกัมปีญัหาพลงังานลม้เหลว •• รสีตารท์โปรแกรม

ขอ้ผดิพลาดในระบบควบคมุ •• ถอดปลั๊กไฟและตดิตอ่ขอรับบรกิาร
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การรับประกนัทีม่ขีอ้จ�ำกดันีไ้มค่รอบคลมุ: 

•• การเดนิทางใหบ้รกิารเพือ่จัดสง่ รับ หรอืตดิตัง้หรอืซอ่มแซมผลติภณัฑ ์ค�ำแนะน�ำส�ำหรับลกูคา้เกีย่วกบัการใชง้านผลติภณัฑ ์
ซอ่มแซมหรอืเปลีย่นฟิวส ์หรอืแกไ้ขการเดนิสายไฟหรอืการเดนิทอ่น�้ำ หรอืการแกไ้ขการซอ่มแซม/การตดิตัง้ทีไ่มไ่ดรั้บอนุญาต

•• ความลม้เหลวของผลติภณัฑท์ีจ่ะท�ำงานในระหวา่งไฟฟ้าดบัและการขดัจังหวะ หรอืการดแูลรักษาทางไฟฟ้าทีไ่มเ่พยีงพอ

•• ความเสยีหายทีเ่กดิจากทอ่น�้ำร่ัวหรอืแตก ทอ่น�้ำทีเ่ป็นน�้ำแข็ง ทางระบายน�้ำทีจ่�ำกดั การจา่ยน�้ำทีไ่มเ่พยีงพอหรอืถกูขดัจังหวะ หรอื
การใหอ้ากาศทีไ่มเ่พยีงพอ

•• ความเสยีหายทีเ่ป็นผลจากการใชง้านผลติภณัฑส์ภาพอากาศทีเ่กดิการกดักรอ่นหรอืขดักบัค�ำแนะน�ำทีก่�ำหนดในคูม่อืผูใ้ชข้อง
ผลติภณัฑ์

•• ความเสยีหายตอ่ผลติภณัฑท์ีเ่กดิจากอบุตัเิหต ุแมลงและสตัวร์บกวน ฟ้าผา่ ลม ไฟไหม ้น�้ำทว่ม หรอืเหตทุางธรรมชาตอิืน่ๆ

•• ความเสยีหายหรอืความลม้เหลวทีเ่กดิจากการแกไ้ขหรอืดดัแปลงทีไ่มไ่ดรั้บอนุญาต หรอืหากถกูน�ำไปใชง้านอืน่ๆ นอกเหนอืจาก
จดุประสงคก์ารใชง้านทีมุ่ง่หมาย หรอืการร่ัวของน�้ำเมือ่ผลติภณัฑไ์มไ่ดรั้บการตดิตัง้อยา่งเหมาะสม

•• ความเสยีหายหรอืความลม้เหลวทีเ่กดิจากกระแสไฟฟ้าหรอืศกัยไ์ฟฟ้า หรอืการเดนิทอ่ทีไ่มถ่กูตอ้ง การใชง้านเชงิพาณชิยห์รอืทาง
อตุสาหกรรม หรอืการใชง้านอปุกรณเ์สรมิ ชิน้สว่น หรอืผลติภณัฑท์�ำความสะอาดทีใ่ชแ้ลว้หมดทีไ่มไ่ดรั้บอนุญาตโดย LG

•• ความเสยีหายทีเ่กดิจากการขนสง่หรอืการดแูล รวมไปถงึรอยถลอก รอยบบุ การกระเทาะ และ/หรอืความเสยีหายอืน่ตอ่ผวิเคลอืบ
ของผลติภณัฑข์องคณุ เวน้ตอ่ความเสยีหายดงักลา่วเป็นผลจากขอ้บกพรอ่งในวสัดหุรอืคณุภาพของงาน

•• ความเสยีหายหรอืการขาดชิน้สว่นในสนิคา้จัดแสดง ทีเ่ปิดแลว้ ลดราคาหรอืแกไ้ขใหม่

•• ผลติภณัฑท์ีม่หีมายเลขซเีรยีลดัง้เดมิทีถ่กูถอด เปลีย่น หรอืไมส่ามารถระบไุดท้นัท ีรุน่และหมายเลขซเีรยีล พรอ้มดว้ย 
ใบเสร็จรับเงนิของรา้นคา้ปลกี จ�ำเป็นส�ำหรับการยนืยนัความถกูตอ้งของการรับประกนั

•• การเพิม่ขึน้ของคา่สาธารณูปโภคและคา่ใชจ้า่ยสาธารณูปโภคเพิม่เตมิ

•• การซอ่มแซมเมือ่ผลติภณัฑข์องคณุถกูใชง้านนอกเหนอืจากการใชง้านในบา้นตามปกต ิหรอืขดักบัค�ำแนะน�ำทีก่�ำหนดในคูม่อืผูใ้ช ้
ของผลติภณัฑ์

•• คา่ใชจ้า่ยทีเ่กีย่วขอ้งกบัการขนยา้ยผลติภณัฑข์องคณุออกจากบา้นของคณุเพือ่ซอ่มแซม

•• การถอดและการตดิตัง้ผลติภณัฑใ์หม ่หากถกูตดิตัง้ไวใ้นต�ำแหน่งทีไ่มส่ามารถเขา้ถงึไดห้รอืถกูตดิตัง้โดยไมส่อดคลอ้งกบัค�ำ
แนะน�ำในการตดิตัง้ทีพ่มิพเ์ป็นรปูเลม่ รวมไปถงึคูม่อืผูใ้ชแ้ละคูม่อืการตดิตัง้ของ LG

•• ความเสยีหายทีเ่ป็นผลจากการใชท้ีผ่ดิ การใชง้านมากเกนิไป การตดิตัง้ การซอ่มแซมหรอืการบ�ำรงุรักษาทีไ่มเ่หมาะสม การ
ซอ่มแซมทีไ่มเ่หมาะสมรวมถงึการใชช้ ิน้สว่นทีไ่มไ่ดรั้บอนุญาตหรอืก�ำหนดโดย LG

การสัน่หรอืเสยีงแปลกๆทีเ่กดิจาก
การไมไ่ดถ้อดสลกัขนยา้ยหรอืทีร่อง
ถงัน�้ำ

ทีร่องถงัน�้ำ ฐานลงั
กระดาษ

สลกัขน
ยา้ย

ถอดสลกัขนยา้ยและทีร่อง
ถงัน�้ำ

การร่ัวทีเ่กดิจากสิง่สกปรก (ผม  
เศษผา้) ในยางกนัร่ัวและกระจกฝา

ท�ำความสะอาดยางกนัร่ัวและ
กระจกฝา

การรบัประกนั
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การไมร่ะบายน�้ำทีเ่กดิจากการอดุตนั
ของตวักรองป๊ัม

ท�ำความสะอาดตวักรองป๊ัม

น�้ำไมเ่ขา้เพราะตวักรองวาลว์ทอ่น�้ำ
เขา้อดุตนัหรอืทอ่น�้ำเขา้พับงอ

ตวักรองน�้ำเขา้

ท�ำความสะอาดตวักรองวาลว์
ทอ่น�้ำเขา้หรอืตดิตัง้ทอ่น�้ำ
เขา้ใหม่

น�้ำไมเ่ขา้เพราะใชน้�้ำยาซกัผา้มาก
เกนิไป

ตวัจา่ย
ท�ำความสะอาดลิน้ชกัจา่ย
น�้ำยาซกัผา้

ผา้ทีซ่กัรอ้นหรอือุน่หลงัจากสิน้สดุ
การซกัเพราะทอ่น�้ำเขา้ถกูตดิตัง้
กลบัทศิ

ทาง
เขา้น�้ำ

เย็น

ทาง
เขา้น�้ำ
รอ้น ตดิตัง้ทอ่น�้ำเขา้ใหม่

น�้ำไมถ่กูจา่ยเขา้เพราะกอ๊กน�้ำไมไ่ด ้
เปิด

กอ๊กน�้ำ เปิดกอ๊กน�้ำ

การร่ัวทีเ่กดิจากการตดิตัง้ทอ่ระบาย
ไมเ่หมาะสมหรอืทอ่ระบายอดุตนั ฉากรอง

ขอ้ตอ่

สายรัด

ตดิตัง้ทอ่ระบายใหม่

การร่ัวทีเ่กดิจากการตดิตัง้ทอ่น�้ำเขา้
ไมเ่หมาะสมหรอืการใชท้อ่น�้ำเขา้
ของแบรนดอ์ืน่ๆ

ตดิตัง้ทอ่น�้ำเขา้ใหม่

ปัญหาไฟไมเ่ขา้ทีเ่กดิจากการตอ่
สายไฟหลวมหรอืปัญหาของเตา้รับ

ตอ่สายไฟใหมห่รอืเปลีย่น
เตา้รับ
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ไท
ย

การเดนิใหบ้รกิารเพือ่จัดสง่ รับ  
ตดิตัง้ผลติภณัฑห์รอืเพือ่ใหค้�ำ
แนะน�ำในการใชผ้ลติภณัฑ ์การถอด
และการตดิตัง้ผลติภณัฑใ์หม่

ระดบั

1°

การรับประกนัครอบคลมุขอ้
บกพรอ่งทางการผลติเทา่นัน้ 
ไมค่รอบคลมุการบรกิารทีเ่ป็น
ผลจากการตดิตัง้ไมเ่หมาะสม

หากสกรทูัง้หมดไมไ่ดรั้บการตดิตัง้
อยา่งเหมาะสม อาจกอ่ใหเ้กดิการสัน่
มากเกนิไป (เฉพาะรุน่มแีทน่เทา่นัน้)

ตดิตัง้สกร ู4 ตวัทีแ่ตล่ะมมุ 
(รวม 16 ตวั)

เสยีงการกระแทกของน�้ำ (การชน) 
เมือ่เครือ่งซกัผา้ก�ำลงัท�ำการเตมิน�้ำ

น�้ำแรงดนั
สงู

การไหล
ของน�้ำตาม
ธรรมชาต ิการ
ไหลของน�้ำ
หยดุกระทนั
หนัเสยีงดงัชน!!

ปรับแรงดนัน�้ำโดยการหมนุ
วาลว์น�้ำหรอืกอ๊กน�้ำในบา้นให ้
ออ่นลง




